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Ребята, вы любите фантазиро- 
вать? А сочинять? Наверное, вам 
хотелось бы попасть в сказку, 
встретиться со сказочными героя- 


7 йй а 2-2 ТИ. Я, / 


ми, отправиться вместе с ними в? 


волшебную страну? Когда мы бы-, 


ли маленькими, мы этого очень Й! 


хотели, потому что любили сказки 


и приключения. Сейчас мы вырос- | 
ли и хотим подарить их вам - кни- | 


ги, которые читали в детстве. А 
еще те, с которыми встретились 
недавно, когда прочли их своим 
детям. Вы скажете: а зачем читать 
сказки? Ведь можно посмотреть 
их по телевизору или послушать 


пластинку. Можно, конечно, но это | 
совсем не то! Только наедине с 


книжкой ты сможешь придумать || 


свой собственный сказочный мир, / 
“который будет только твоим, Ай 


сколько интересного ты узнаешь о 
мире, в котором живешь! Хочешь, 
откроем вместе нашу книжку - эту 
вам дарра в Е мир? 
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Ђ Ура, Вообразилия! - 
— Моя Вообразилия! 
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ЕСО Становится кудесником, 


< Будь он твоим ровесником 
В ма 
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В моей Вообразилии - 
Там царствует фантазия 
Ф. Во всём своём всесилии; 
| к Там все мечты сбываются, 
\ А наши огорчения 
`Сейчас же превращаются 


Е =>“ В смешные приключения! 
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Она ведь исключительно ЗАРА 

Удобно расположена! 
Рг И только тот, кто начисто 
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Борис Заходер 
СКАЗОЧКА 


В чистом поле, в белом поле 
Было всё белым-бело, 
Потому что это поле 

Белым снегом замело. 


И стоял в том белом поле 
Белоснежно-белый дом, 

С белой крышей, с белой дверью, 
С беломраморным крыльцом. 


Потолок был белый-белый, 
Белизною пол блистал, 
Было много белых лестниц, 
Белых комнат, белых зал. 


И в белейшем в мире зале 
Спал без горя и забот, 
Спал на белом одеяле 
Совершенно чёрный кот. : 
МУ ХУУ М = 
МА 5 аи 7 у Ју Н = 

Е. Был он черен, словно ворон, 02 

- От усов и до хвоста. о 


У Сверху черен, снизу черен.. 5: 


` Весь - оная чернота! 
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НА НЕВЕДОМЫХ 


Марина Цветаева 


В СУББОТУ 


Темнеет....Готовятся к чаю... 
Дремлет Ася под маминой шубой. 
Я страшную сказку читаю 

О старой колдунье беззубой. 

О старой колдунье и гномах, 

О принцессе, ушедшей закатом. 
Как жутко в лесу незнакомом 
Бродить ей с невидящим братом! 
Одна у колдуньи забота: 
Подвести его к пропасти прямо! 
Темнеет... Сегодня суббота 

И будет печальная мама. 
Темнеет... Не помнишь о часе. 

й Из столовой позвали нас к чаю. 
| Клубочком свернувшеиса Асе 

Я страшную сказку читаю. 


Жил-был мальчик. Звали его Саша. У не- 
го были мама, папа и дедушка с бабушкой. 
Саша, как и все мальчишки, любил бегать, 


прыгать, играть в футбол и гулять во дво- 
ре. Вот только двор был совсем малень- 
кий, а выходить на улицу Саше не разре- 
шали. 

Однажды, во время осенних каникул, ма- 
ма и папа отвезли Сашу в гости к дедушке 
и бабушке. Они жили в центре Москвы в 
большой старой квартире с высокими по- 
толками и скрипучим полом. В квартире 
пахло старинными вещами, мерно тикали 
часы в гостиной. В комнатах вдоль стен 
стояли шкафы с книгами. Книг было очень 
много. Дедушка называл их библиотекой. 

Когда Сашу уложили спать, он долго не 
мог заснуть: прислушивался к шорохам в ; 
квартире. Ему казалось, что кто-то ходит | 7 
по комнате, шелестит страницами книг. У 
Вдруг комната неожиданно наполнилась № 
звуками. Мальчик услышал шум ветра, зве- 
риный вой, стук топора, плеск воды. Потом 
раздался чей-то смех, донеслись обрывки 
разговора... Саша так удивился, что даже 
не успел испугаться. Внезапно все стихло, 
как будто кто-то плотно закрыл дверь. Са- 
ша включил свет и увидел смешного чело- · 
вечка, который сидел на книжной полке и 
болтал ногами. 3 

- Ты кто? - спросил Саша, - Знаю! Ты, 
наверное, Карлсон, который живет на кры- 
ше? 

Человечек обиженно надул губы и повер- 
нулся к мальчику спиной. Пропеллера на 


спине не было. - 


М 
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- Так кто же ты? 
- Афанасий Фёдорович, младший домовой, - важно | 
представился человечек. 


- Мне дедушка ничего про тебя не говорил, - уди- 
вился Саша. 

- А дедушка не знает про меня, потому что он в ме- 
ня не верит. Днем я сплю на полке за книгами, а 
ночью путешествую. 

- Куда же ты уходишь? - 

- В сказки. Я путешествую по детским книгам, кото- 
рые стоят на этих полках. А ты хочешь увидеть насто- 
ящую Бабу-ягу? - вдруг предложил младший домовой. 

- Конечно, хочу! - обрадовался Саша. 

- А не испугаешься? 

- Нет. Дедушка говорил, что в сказках всегда всё 
хорошо кончается, потому что добро побеждает зло. 

- Тогда пошли со мной. Только ничего не трогай и 
ни во что не вмешивайся. Закрой глаза! 

Саша послушно закрыл глаза и вдруг услышал уже 
знакомые звуки. Это домовой Афанасий открыл книгу 
и перевернул первую страницу... 


ЦАРЬ-ДЕВИЦА 
(русская народная сказка) 


1. 
Е" царстве, в некотором гос 


дарстве был купец; жена у него поме: 
ла, остался один сын Иван. К этому сы! 
приставил он дядьку, а сам через некоторо 
время женился на другой. 

Однажды Иван, купеческий сын, отправил 
са на плотике по морю охотничать с дядь-· 
кой, вдруг увидели они, что плывут к ним 
тридцать кораблей. На тех кораблях была 
царь-девица с тридцатью другими девица- 
ми, своими назваными сестрицами. Когда 
плотик подплыл к кораблям, тотчас все 
тридцать кораблей стали на якорях. Ивана 
купеческого сына вместе с дядькою позвали 
на самый лучший корабль, там их встретила 
царь-девица с тридцатью девицами, назва“ 
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ными сестрицами, и сказала Ивану купече- 
скому сыну, что она его полюбила и при- 
ехала с ним повидаться, 

Царь-девица наказала Ивану купеческому 
сыну, чтобы завтра в то же самое время 
приезжал он на это место, распростилась с 
ним и отплыла в сторону. А Иван купеческий 
сын воротился домой, поужинал и лег спать. 
А мачеха стала у дядьки выспрашивать, не 
было ли у них чего на охоте. Дядька ей всё 
рассказал. Она, выслушав, дала ему булавку 
и сказала: 

- Завтра, как станут подплывать к вам ко- 
рабли, воткни эту булавку в одежду Ивана. 

Дядька обещался исполнить приказ. 

2: 

Поутру встал Иван купеческий сын и от- 
правился на охоту. Как скоро увидал дядька 
плывущие корабли, тотчас взял и рот в 
его одежду булавочку. 

- Ах, как я спать хочу! - сказал купеческий 
сын. - Послушай, дядька, я покуда лягу да 
сосну, а как подплывут корабли, в то время, 
пожалуйста, разбуди меня. 

- Хорошо, отчего не разбудить? 

Вот пришли корабли и ‘остановились на 
якорях; царь-девица послала за Иваном ку- 
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И ео 


печеским сыном, чтоб скорее к ней пожаловал 


но он крепко-крепко спал. Начали его будить по 
тревожить, толкать, но что ни делали - не могли вн) 
разбудить, так и оставили. могл 
Царь-девица наказала дядьке, чтобы Ива: ца 
купеческий сын завтра опять сюда же приез. изме 
жал, и велела подымать якоря и паруса ста. бы, 
вить, Только отплыли корабли, дядька вы. бы 
дернул булавочку, Иван купеческий сын пр царс 
снулся, вскочил и стал кричать, чтос 
царь-девица назад воротилась. Нет, уж о; те 
далеко, не слышит. плеј 
Приехал он домой печальный, кручинный оде? 
Мачеха повыспросила у дядьки всё, чо И © 
было, и приказала завтра опять воткнуть бу. 388" 
лавочку. к 
На другой день Иван купеческий сын пог- д 
хал на охоту, опять проспал всё время и не и. 
видал царь-девицы; наказала она побывать рас 
ему еще один раз. дор 
На третий день собрался он с дядькою на Т 
охоту, стали подъезжать к старому месту. рот 
Увидали - корабли вдали плывут, дядька тот СКО 
час воткнул булавочку, и Иван купеческий _ © 


ЛИ, остановились на якорях; царь-— девица 
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послала за своим наречённым женихом, 
чтобы к ней на корабль пожаловал. Начали 
ого будить всячески, но что ни делали - не 
могли разбудить. 

Царь-девица поняла хитрости мачехины, 
измену дядькину и написала к Ивану, что- 
бы, если любит он свою невесту, то искал 
бы её за тридевять земель, в тридесятом 
царстве, 


3. 
Только распустили корабли паруса и по- 


плыли в широкое море, дядька вынул из 
одежды Ивана купеческого сына булавочку, 
и он проснулся, начал громко кричать да 
звать царь-девицу, но она была далеко и ни- 
чего не слыхала. 

Дядька подал ему письмо от царь-девицы. 
Иван купеческий сын прочитал его, прогнал 
злого дядьку, а сам пошел поскорее домой, 
распрощался с отцом и отправился в путь- 
дорогу искать тридесятое царство. 

Шел он куда глаза глядят, долго ли, ко- 
ротко ли, - скоро сказка сказывается, да не 
скоро дело делается, - приходит к избушке; 
стоит в чистом поле избушка на курьих нож- 
ках, поворачивается, Вошел в избушку, а 
там баба-яга костяная нога. 
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- Фу-фу! - говорит. - Русского духа сл; 
хом было не слыхать, видом не видать, а ! 
не сам пришел. Волей или неволей, добр: 
молодец? 

- Сколько волею, а вдвое неволею! 
знаешь ли, баба-яга, тридесятого царства” 

- Нет, не ведаю! - сказала яга и велел 
ему идти к своей средней сестре: та не з: 
ет ли? 

Иван купеческий сын поблагодарил ее 
отправился дальше, шёл, шёл, близко ли 
далеко ли, коротко ли, приходит к такой 
избушке, вошел - и тут баба-яга. 


- Фу-ФУ! - говорит. - Русского духа сль 


хом не слыхать, видом не видать, а ныне 
сам пришел. 


Волей или неволей, добрый 
молодец? 


Сколько волею, а вдвое неволею! Не 
знаешь ли, где тридесятое царство? 
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и. о ри отвечала яга и велела 
ему зайти к своей младшей сестре: та, мо" 
жет, и знает. - Коли она на тебя рассердит- 
ся да захочет съесть тебя, ты возьми У нее 
три трубы и попроси поиграть на них: в 
первую! трубу негромко играй, в другую по- 
громче, а в третью еще громче. 

Иван купеческий сын поблагодарил ягу и 
отправился дальше. 

Шёл, шёл, долго ли, коротко ли, близко 
ли, далеко ли, наконец увидал избушку - 
стоит в чистом поле на курьих ножках, пово- 
рачивается. Увидала Ивана баба-яга и побе- 
жала зубы точить, чтобы съесть незваного 
гостя. Иван выпросил у нее три трубы, в 
первую негромко играл, во вторую погром- 
че, а в третью еще громче. Вдруг налетели 
со всех сторон всякие птицы; прилетела и 
жар-птица. 

4. | 

- Садись скорее на мена, - сказала жар- 
птица, - и полетим, куда тебе надобно, а то 
баба-яга съест тебя! 

Жар-птица полетела с Иваном купеческим 
сыном, долгое время неслась она по подне- 
бесью и прилетела наконец в тридесятое 
царство. Поблагодарил Иван жар-птицу и 
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вать и добра наживать. ., 


Ра берегу моря. Шел, шёл, - стоит из 
пошёл по ней старушка старая. Накормил- 
а напоила, стала расспрашивать | 
И идет да зачем. Он рассказал, что ище; 9 
царь-девицу, свою суженую. 

- Ах, - сказала старушка. - Уж она теб; 
больше не любит, и любовь её далеко запря г 
тана, На той стороне океана-моря стоит дуб 
на дубе сундук,в сундуке заяц, в зайце утка, в е 
утке яйцо, а в яйце любовь царь-девицы. 

Иван купеческий сын отправился на 
место, нашел дуб, снал с него сундук, из не | 
го вынул зайца, из зайца утку, из утки яйцо 
и воротился с яичком к старухе. 

Настали скоро старухины именины, позва | 
ла она к себе в гости царь-девицу, это яичк 
испекла, а Ивана купеческого сына нарядила 
по-праздничному и спрятала. Вот в полдень 
приходит царь-девица, стали они обедать. 

Положила старушка царь-девице то самое 

яичко, что Иван купеческий сын добыл. Она | (А 

съела его и в ту же минуту крепко-крепко УЦИ 

полобила Ивана купеческого сына. 
Старуха сейчас его вывела; сколько тут 28 

было радости, сколько веселья! Обвенчался 


4 (А 
Иван с царь-девицей, стали ОНИ ЖитњБ-пожи“ - 
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_ Саша открыл глаза, Он снова был в дедуш- 
киной комнате. Рядом с ним сидел Афанасий и 
хитро улыбался. 


- Ну как, не испугался моих знакомых? - спро- 
сил он. 

- Ух, здорово! - только и смог выговорить 
мальчик. 

- Ая со всеми сказочными героями знаком, - 
похвалился Афанасий. - Со всеми дружу: и с хо- 
рошими, и с плохими, когда они в хорошем на- 
строении. Я и на Змее-Горыныче летал, и в ступе 
бабы-яги. А однажды меня Конёк-горбунок катал! 

- А что это за Конёк-горбунок? - спросил Саша. 

- Ты не знаешь?! - Афанасий даже заёрзал от 
нетерпения. - Да он живет в сказке писателя Пет- 
ра Павловича Ершова. 

- А кто написал сказку, в которой мы были? 

- Этого никто не знает. "Царь-девица” - народ- 
ная сказка. Люди пересказывали ее друг другу, 
и только через много-много лет она попала в 
книжку. 

- А про Конька-горбунка писатель Ершов сам 
сочинил? 

- Не совсем. Он взял народную сказку и пере- 
сказал её в стихах. Хочешь, я тебе прочитаю на- 
чало сказки - зачин? А если тебе понравится, мы 


отправимся в эту сказку. 


За широкими морями, 

Не на небе > на земле 

Жил старик в одном селе. 
У старинушки три сына: 
Старший:умный был детина, 
Средний сын и так и сяк, 
Младший вовсе был дурак... 
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Петр Ершов 
КОНЕК-ГОРБУНОК 
Из первой части 
ратья сеяли пшеницу 
Да возили в град-столицу: 
Знать, столица та была 
Недалече от села. 
Там пшеницу продавали, 
Денвги счетом принимали 
И с набитою сумби 
Возвращалися домой. 


В долгом времени аль вскоре 
Приключилося им горе: 
Кто-то в поле стал ходить 

И пшеницу шевелить. 
Мужички такой печали 
Отродяся не видали; 

Стали думать да гадать 
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-Как бы вора соглядать1; 
Наконец себе смекнули, | 
Чтоб стоять на карауле, 
Хлеб ночами поберечь, 
Злого вора подстеречь. 


Вот, как стало лишь смеркаться, 
Начал старший брат сбираться: 
Вынул вилы и топор 

И отправился в дозбр. 

Ночь ненастная настала, 

На него боязнь напала, 

И со страхов наш мужик 
Закопался под сенник. 

Ночь проходит, день приходит; 
С сенника дозорный сходит 

И, облив себя водой, 

Стал стучаться под избой: 

"Зи вы, сонные тетери! 
Отпирайте брату двери, 

Под дождём я весь промок 

С головы до самых ног”. 


ГА 
Стало сызнова смеркаться; 
Средний брат пошел сбираться, 
Взял и вилы и топор 


~ 


1 
Соглядать - подсмотреть. 
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и отправился в дозор, 

Ночь холодная настала, 
Дрожь на малого напала, 
Зубы начали плясать, 

Он ударился бежать - 

И всю ночь ходил дозором 
У соседки под забором. 
Жутко было молодцу! 

Но вот утро. Он к крыльцу: 
"ЭЙ вы, сони! Что вы спите! 
Брату двери отворите; 
Ночью страшный был мороз, - 
До животиков промврз". 


Стало в третий раз смеркаться, 
Надо младшему сбираться; 

Тут Иван с печи слезает, 
Малахай! свой надевает, 

Хлеб за пазуху кладёт, 


Караул держать идёт. 


Ночь настала; месяц всходит; 
Поле всё Иван обходит, 
Озираючись кругом, 

И садится под кустом: 
Звёзды на небе считает 


1 ~ . 
Малахай - здесь: длинная, широкая одежда без пояса. 
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Да краюшку уплетает. 

вдруг о полночь конь заржал... 
Караульщик наш привстал, 
Посмотрел под рукавицу 

И увидел кобылицу. 
Кобылица та была 

Вся, как зимний снег, бела, 
Грива в землю, золотая, 

В мелки кольца завитая. 
”Эхе-хе! так вот какой 

Наш воришко!.. Но, постой, 
Я шутить ведь не умею, 
Разом сяду те на шею. 
Вишь, какая саранча!” 

И, минуту улуча, 

К кобылице подбегает, 

За волнистый хвост хватает 
И прыгнул к ней на хребет - 
Только задом наперёд. 
Ко" пица молодаа, | 
Очью! бешено сверкая, 

Змеем голову свила 

И пустилась, как стрела. 

Хочет силой аль обманом, 

Лишь бы справиться с Иваном. 

Но Иван и сам не прост -_ | 


ПИР" ој р СС 


'Очью - очами, глазами 
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апко держится за хвост. 
ц она устала. 
ему сказала, · 


Кр 
Наконе 
"Ну, Иван, · 
Коль умел ты усидеть, 
Так тебе мной и владеть. 

Дай мне место для покою 

Да ухаживай за мною, 

Сколько смыслишь. Да смотри: 
Но три утренни зари 

Выпущай меня на волю 
Погулять по чисту полю. 


По исходе же трех дней 

Двух рожу тебе коней - 

Да таких, каких поныне 

Не бывало и в помине; 

Да еще рожу конька 

Ростом только в три вершка, 
На спине с двумя горбами 
Да с аршинными ушами. 
Двух коней, коль хошь, продай, 
Но конька не отдавай: 

На земле и под землёй 

Он товарищ будет твой.” 
"Ладно", - думает Иван 

И в пастуший балаган! 
Кобылицу загоняет, 

Дверь рогожей закрывает 

И, лишь только рассвело, 
Отправляется в село, 
Напевая громко песню: 
"Ходил молодец на Пресню”. 


ИЗ ЧАСТИ ВТОРОЙ 


Скоро сказка сказывается, 
А не скоро дело делается. 


Зачинается рассказ 
| А 
От Ивановых проказ, 


1 
Балаган - здесь: шалаш, сарай. 
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У. 


И от сивка, и от бурка, 
и от вецего коурка. 
Козы на море ушли; 
Горы лесом поросли; 
Конь с златой узды срывался, 
Прямо к солнцу поднимался; 
Лес стоячий под ногой, 
Сбоку облак громовой; 

Ходит облак и сверкает, 
Гром по небу рассыпает. 

Это присказка: пожди, 
Сказка будет впереди. 


Ну, так ВАНИЕ ль, миряне, 
Православны христиане, 

Наш удалый молодец 
Затесался во дворец; 

Вот Иван к царю явился, 
Поклонилса, подбодрился, 
Крякнул дважды и спросил: 
"А пошто меня будил?” 
Царь, прищурясь глазом левым, 
Закричал к нему со гневом, 
Приподнявшися: "Молчатњ! 
Ты мне должен отвечать. 

Я узнал, что ты Жар-птицу 
В нашу царскую светлицу, 
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Если 6 вздумал приказать, 
Похваляешься достать. 

Ну, смотри ж, не отпирайся 
И достать её старайся”. 


Пал Иван к коньку на шею, 
Обнимал и целовал, 

”Ох, беда, конёк! - сказал. - 
Царь велит достать Жар-птицу 
В государскую светлицу. 

Что мне делать, горбунок?” 
Говорит ему конёк: 

"Велика беда, не спорю; 

Но могу помочь я горю. 
Оттого беда твоя, 

Что не слушался меня: 
Помнишь, ехав в град-столицу, 
Ты нашел перо Жар-птицы; 

Я сказал тебе тогда: 

Не бери, Иван, - беда! 

Много, много непокою 
Принесет оно с собою. 

Но, сказать тебе по дружбе, 
Это - службишка, не служба; 
Служба вся, брат, впереди. 
Ты к царю теперь поди А 

И скажи ему открыто: 
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"Надо, царь, мне два корыта 


Белоярова пшена 
Да заморского вина- 

Да вели поторопиться: 
Завтра, только зазорится, 
Мы отправимся в поход”. 


На другой день, утром рано, 
Разбудил конёк Ивана: 

"Гей! Хозяин! Полно спать! 
Время дело исправлять!” 
Вот Иванушка поднялся, 

В путь-дорожку собирался, 
Взял корыто и пшено, 

И заморское вино; 
Потеплее приоделся, 

На коньке своём уселся, 
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~ ; з 
вынул хлеба ломоток 
И поехал на восток - 
Доставать тоё Жар-птицу. 


Приезжают в лес густой. 
Тут сказал конёк Ивану: 
"Ты увидишь здесь поляну; 
На поляне той гора 
Вся:из чистого сребра; 
Вот сюда-то до зарницы 
Прилетают жары- птицы 
Из ручья воды испить; 
Тут и будем их ловить”. 
Вот конёк по косогору 
Поднялся на эту гору, 
Вёрсту, другу пробежал, 
Устоялся и сказал: 


”Скоро ночь, Иван, начнется, 


И тебе стеречь придется. 
Ну, в корыто лей вино 

И свином мешай пшено. 

А чтоб быть тебе закрыту, 


Ты под то подлезь корыто, 


Втихомолку примечай, 
Да, смотри же, не зевай. 
А поймаешь птицу-жар, 
И кричи на весь базар; 
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ЕНЕР ши 


7 
бе явлюся”. 


я тотчас к те ЗЕЯ 


„ну, а если обожгуся 
говорит коньку Иван, 
Расстилая свой кафтан. = 
рукавички взять придетея: 
Чай, плутовка больно жгётся”. 
Тут конёк из глаз исчез, 

А Иван, кряхтя, подлез 

Под дубовое корыто 

И лежит там как убитый- 

Вот полночною порой 

Свет разлился над горой, - 
Будто полдни наступают: 
Жары-птицы налетают; 

Стали бегать и кричать 

И пшено с вином клевать. 
Наш Иван, от них закрытый, 
Смотрит птиц из-под корыта. 
Ко пшену с вином подполз, - 
Хвать одну из птиц за хвост. 
"Ом, конёчек-горбуночек! 
Прибегай скорей, дружочек! 
Я ведь птицу-то поймал!”, - 
Так Иван-дурак кричал. 
Горбунок тотчас явился. 
"Ай, хозяин, отличился! - 


Говорит ему конек. - 
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скорей её в мешок!” 
от приехали в столицу. 
Что, достал ли ты Жар-птицу?” 
"Разумеется, достал”, - 
# Наш Иван царю сказал. 


" 


Р р Говорит Ивану царь: 

"Вот люблю дружка Ванюшу! 
Взвеселил мою ты душу, 

№ И на радости такой - у 
"Будь же царский стреманнои!" 


Когда Афанасий и Саша вернулись из сказки "Конвк- 
горбунок”, Афанасий решил проверить, внимательно 
ли Саша слушал, всё ли он понял, и задал ему не- 
сколько вопросов. Ребята, помогите Саше ответить: 

1. Какие волшебные сказочные герои живут в 
этой сказке? А в сказке ”Царь-девица”? 

2. Какие сказочные слова, заклинания есть в 
этих сказках? 

3. Вспомните, какие события повторяются в 
сказках по три раза? (есть такая особенность во 
многих сказках - троекратный повтор). 

4, Кто из героев сказки "Конбк-горбунок" вам 
особенно понравился? Почему? 

Ребята, а еще вам два задания: приготовьтесь вы- 
разительно читать зачин сказки ”Конёк-горбу- 
нок”. Представьте, что вам нужно прочитать его 
малышам так, как читает настоящий сказочник. 
Выучите наизусть небольшой отрывок из сказки, 


Наступило. утро, Сеша проснулоя и тие ^^ 

хонько позвал домового: Афанасий’ ‚ Никто 

не откликнулст, мальчик вздохнул и подумал 
илось! А жаль, Какие инте- 


с грустью: "Присн 
а были сказки!” Вдруг он увидел ря- 


реснив 4 
дом с кроватью книжку 8 яркой обложке. Ту 
которую ночью открывал Афанасий. О; 
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чит, это был не сон! 
Саша быстро позавтракал, вернулся в св 
комнату и начал читать сказки одну за другой... 


А.С. Пушкин 
СКАЗКА О РЫБАКЕ И РЫБКЕ 


ил старик со своею старухой 
У самого синего моря; 
Они жили в ветхой землянке 
Ровно тридцать лет и три года. 
Старик ловил неводом рыбу, 
Старуха пряла свою пряжу. 
Раз он в море закинул невод, - 
Пришел невод с одною тиной. 
Он в другой раз закинул невод, - 
Пришел невод с травой морскою. 
В третий раз закинул он невод - 
Пришел невод с одною рыбкой, 
С непростою рыбкой - золотою. 
Как взмолится золотая рыбка! 
Голосом молвит человечьим: 
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„Отпусти ты, старче, меня в море! 
Дорогой за себя дам Откуп: 
Откуплюсь чем только пожелаешь”. 
Удивилса старик, испугался: 

Он рыбачил тридцать лет и три года 
И не слыхивал, чтоб рыба говорила. 
Отпустил он рыбку золотую 

И сказал ей ласковое слово: 

"Бог с тобою, золотая рыбка! 
Твоего мне откупа не надо; 

Ступай себе в синее море, 

Гуляй там себе на просторе”. 
Воротился старик ко старухе, 
Рассказал ей великое чудо. 

"Я сегодня поймал было рыбку; 
Золотую рыбку, не простую; 
По-нашему говорила рыбка, 
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КРИТ ты 


Домой, в море синее просилась, 
дорогою ценою откупалась: 
Откупалась чем только пожелаю. 
Не посмел я взять с нев выкуп; 
так пустил её в синее море". 
Старика старуха забранила: 
"Дурачина ты, простофила! 

Не умел ты взять выкупа с рыбки! 
Хоть бы взял ты с неё корыто, 
Наше-то совсем раскололось”. 


Вот пошёл он к синему морю; 
Видит - море слегка разыгралось. 
Стал он кликать золотую рыбку, 
Приплыла к нему рыбка, спросила: 
"Чего тебе надобно, старче?” 

ЕЙ с поклоном старик отвечает: 
"Смилуйся, государыня рыбка, 
Разбранила меня моя старуха, 
Не дает старику мне покою: 
надобно ей новое корыто; 
Наше-то совсем раскололось”. 
Отвечает золотая рыбка: 

"Не печалься, ступай себе с богом, 
Будет вам новое корыто”. 
Воротился старик ко старухе, 

У старухи новое корыто. 
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Еш гаруха бранится: 

а урачи на ты, простофиля! 
выпросил, дурачина, корыто! 

В корыте много ль корысти? 
Воротисњ, дурачина, ты к рыбке; 
Поклонись ей, выпроси уж избу”. 


Вот пошел он к синему морю 
(Помутилося синее море). 

Стал он кликать золотую рыбку, 
Приплыла к нему рыбка, спросила: 
"Чего тебе надобно, старче?” 
ЕЙ старик с поклоном отвечает: 
”Смилуйся, государыня рыбка: 
Еще пуще старуха бранится, 

Не даёт старику мне покою: 
Избу просит сварливая баба”. 
Отвечает золотая рыбка: 


"не печалься, ступай себе с богом, 


Так и быть: изба вам уж будет”. 


Пошел он ко своей землянке, 

А землянки нет ужи следа; 
Перед ним изба со светелкой!, 
С кирпичною, белёною трубою, 
С дубовыми, тесовыми вороты2. 
Старуха сидит под окошком, 


х 
| 2Светё ат гделе я СВ ио 
2 Өлка - светлая комната, отделённая сенами от кух 
ороты (старинное выражение) - воротами ~ У 
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На чем свет стоит мужа ругает: 
"Дурачина ты, прямой простофиля! 
Выпросил; простофиля, избу! 

Воротись, поклонися рыбке: і 
Не хочу быть чёрной крестьянкой, 


Хочу быть столбовою дворянкой”' 
Пошёл старик к синему морю 
(Неспокойно синее море). 

Стал он кликать золотую рыбку. 
Приплыла к нему рыбка, спросила: 
"Чего тебе надобно, старче?” 

Ей с поклоном старик отвечает: 
"Смилуиса, государыня рыбка! 
Пуще прежнего старуха вздурилась, 
Не даёт старику мне покою: 

Уж не хочет быть она крестьянкой, 
Хочет быть столбовою дворянкой”. 
Отвечает золотая рыбка: 

"Не печалься, ступай себе с богом” 


Воротился старик ко старухе. 

Что ж он видит? Высокий терем. 

На крыльце стоит его старуха 

В дорогой собольей душегрёйке2 
Узили шею, 


, 


10 У: "ч 

толбовая дворянка. У: 5 

5 Я нка фуз 

шегрейка - финка янка 7 
ичка, кика - стари ый. ко фта иного и знатного рода. 


Ў 23 рук; „Роне 
Ский гој овной у вов со сборкам 


На руках золотые перстни, 


На ногах красные сапожки. 
Перед нею усердные слуги; 

Она бьёт их, за чупрун! таскает. 
Говорит старик своей старухе: 


"Здравствуй, барыня-сударыня дворянка! 
Чай, теперь твоя душенька довольна”. 


На него прикрикнула старуха, 
На конюшне служить его послала. 


Вот неделя, другая проходит, 

Еще пуще старуха вздурилась; 
Опять к рыбке старика посылает: 
”Воротись, поклонися рыбке: 

Не хочу быть столбовою дворянкой, 
А хочу быть вольною царицей”. 
Испугался старик, взмолился: 

"Что ты, баба, белены объелась? 
Ни ступить, ни молвить не умеешь! 
Насмешишь ты целое царство”. 


ии 
1 
Чупрун - чуб, хохол ^ 
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Я: 


На руках золотые перстни, 


На ногах красные сапожки. 


Перед нею усердные слуги; 
Она бьёт их, за чупрун! таскает. 

Говорит старик своей старухе: 
"Здравствуй, барыня-сударыня дворянка! 
Чай, теперь твоя душенька довольна”. 

На него прикрикнула старуха, 

На конюшне служить его послала. 


Вот неделя, другая проходит, 
Еще пуще старуха вздурилась; 
Опять к рыбке старика посылает: 
"Воротись, поклонися рыбке: 

Не хочу быть столбовою дворянкой, 
А хочу ‘быть вольною царицей”. 
Испугался старик, взмолился: 

”Что ты, баба, белены объелась? 
Ни ступить, ни молвить не умеешь! 
Насмешишь ты целое царство”. 


1 Е 
Чупрун - чуб, хохол 


г. вй 


Осердилася пуще старуха, 


По шеке ударила мужа: 
"Как ты смеешь, мужик, спорить со мною, 


Со мною, дворянкой столбовою? 
Ступай к морю, говорят тебе честью: 
Не пойдёшь, поведут поневоле”. 
Старичок отправился к морю 
(Почернело синее море). 

Стал он кликать золотую рыбку. 
Приплыла к нему рыбка, спросила: 
"Чего тебе надобно, старче?” 

ЕЙ с поклоном старик отвечает: 
"Смилуиса, государыня рыбка! 
Опять моя старуха бунтует: 

Уж не хочет быть она дворянкой, 


/ ~ 
Хочет быть вольною царицей”. 


Отвечает золотая рыбка: 
”Не печалься, ступай себе с богом! 


Добро! будет старуха царицей!” 
Старичок к старухе воротился. 

Что ж? пред ним царские палаты, 
В палатах видит свою старуху, 

За столом сидит она царицей, 
Служат ей бояре да дворяне, 
Наливают ей заморские вины: 
Заедает она пряником печатным; 


Џ 25 | 
авии. печатный - пряник с оттиснутым (отпечатанным) рисунком " 
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‚ - испугался! 


5 КО · ‚поклонился, 


јаре и дворане, 
еи затолкали. 


е, невежа, наука: 
не в свои сани!" 


рит старику старуха: 

УОТИСЊ, поклонись рыбке. . 
Не хочу быть вольною царицей, | у 
Хочу быть владычицей, ‚морскою, 
Чтобы жить мне в Окияне- -море, 
Чтоб служила мне рыбка золотая 


1 
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И была 6 у мена на посылках”. 
Старик не осмелился перечить, 

Не дерзнул поперёк слова молвить. 
Вот идёт он к синему морю, 

Видит, на море чёрная буря: 

Так и вздулись сердитые волны, 

Так и ходят, так воем и воют. 

Стал он кликать золотую рыбку, 
Приплыла к нему рыбка, спросила: 
"Чего тебе надобно, старче?” 

ЕЙ старик с поклоном отвечает: 
"Смилуиса, государыня рыбка! 

Что мне делать с проклятою бабой? 
Уж не хочет быть она царицей, 
Хочет быть владычицей морскою: 
Чтобы жить ей в Окияне-море, 
Чтобы ты сама ей служила 

И была бы у ней на посылках”. 
Ничего не сказала рыбка, 

Лишь хвостом по воде плеснула 
И ушла в глубокое море. 

Долго у моря ждал он ответа, 

Не дождался, к старухе воротился - 
Глядь: опять перед ним землянка, 
На пороге сидит его старуха, 


А пред нею разбитое корыто. 
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асием и кое о чем его спросить. Ре- 
‚вы попробуете ответить на воп- 


тая. рыбка перестала выполнять 
а старуха опять оказалась у разби- 


носки или спросите учителя. 
м хотим вам предложить несколько. воп- 


те и прочитаите зачин в "Сказке о 'ры- 
ке”. 
стречаются в ней сказочные троекрат- 


ЈУ у НИ“ 


Владимир Одоевский 


МОРОЗ ИВАНОВИЧ 
Сказка 


1: 
[= одном доме жили две девочки - Рук. 


дельница да Ленивица, а при них ня. 
ношка. 
Рукодельница рано вставала, за дело при: 
нималась. А Ленивица меж тем в постеље 
лежала, потягивалась, с боку на бок перева. 
ливалась, уж разве наскучит лежать, так ска. 
жет спросонья: "Нянюшка, надень мне чулоч 
ки, нянюшка, завяжи башмачки", а потом за: 
говорит: "Нянюшка, нет ли булочки?” 
Встанет, попрыгает да и сядет к окошку 
мух считать: сколько прилетело да сколько 
улетело. Как всех пересчитает Ленивица, т 
уж и не знает, за что приняться и чем бы 32 


м з ХО“ 
няться; ей бы в постельку - да спать не“ 
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затся; ей бы покушать > да есть не хочется; ей бы 
к окошку мух считать - да и то надоело. Или ся- 
дет, горемычная, и плачет да жалуется на всех, 
что ей скучно, как будто в том другие виноваты. 

Между тем Рукодельница воду процедит, 
в кувшины нальет. А потом примется чулки 
зязать или рубашки шить ; и не было никог- 
да ей скучно, потому что и скучать-то было 
ей некогда: то за тем, то за другим делом, а 
тут, смотришь, и вечер - день прошел. 

2. 

Однажды с Рукодельницей беда приключи- 
лась: пошла она на колодец за водой, опусти- 
ла ведро на веревке, а верёвка-то и обор- 
вис; упало ведро в колодец. Как тут быть? 

Нечего было делать: ухватилась за верёв- 
ку и спустилась по ней к самому дну. Только 
тут с ней чудо случилось. Едва спустилась, 
смотрит: перед ней печка, а в печке сидит 
пирожок, такой румяный, поджаристый; си- 
дит, поглядывает да приговаривает: 

- Я совсем готов, подрумянился, сахаром 
да изюмом обжарилса; кто мена из печки 
ВОЗЬМЁТ, тот со мной и пойдёт! 

Рукодельница, нимало не мешкаа, схва- 
тила лопатку, вынула пирожок и положила 
его За пазуху. Идёт она дальше. Перед ней 


золот 
тоит дерево, а на дереве зо; Л 
еж с: 
и Ў ђами шевелят и пром 


яблочки! 
бя говорят: 
_ мы ябл 
а питалися, 
с дерева 


яблочки лист 
у созрелые, корнем 
й росой обмывали 


тот нас себе | 


а студёно 

е а 

Ей нас стрясет, 
ЕД 


возьмёт. 
рукодельница подошла к дер 
его за сучок, и золотые яблочки так и по. 


пались к ней в передник. 
Рукодельница идёт дальше. Смотрит: 


ред ней сидит старик Мороз Иванович, се. 
дой-седой; сидит он на ледяной лавочке да 
снежные комочки ест; трахнет ГОЛОВОЙ - 01 
волос иней сыплется, духом дохнёт - валит 


густой пар. 
- А! - сказал он. - Здорово, Рукодельница 


ми что ты мне пирожок принесла; дав: 
ЫМ- 
е И уж я ничего горяченького не ел. 
у Ж. он посадил Рукодельницу возле себя, 
И вместе пирожком позавтракали, а 30 
ыми аблочками закусили 
- Знаю а 
роз и ты пришла, - говорит Мо; 
опустила: 0 ‚ ` тЫ ведерко в мой студенёи' 
ты мне ва КЕ тебе ведбрко отдам, толь 
Три дня прослужи; будеш» ји 


еву, потр“' 


валит 


ьница! 

а; дав: 

з ел. 
себя, 
а 30° 


на тебе ж лучше; будешь ленива, тебе ж хуже. А 
теперь, - прибавил Мороз Иванович, - мне, ста- 
рику, и отдохнуть пора; поди-ка приготовь мне 
постель, да смотри взбей хорошенько перину. 


3. · 
Рукодельница послушалась. Пошли они в 


дом. Дом у Мороза Ивановича сделан был 
весь изо льда: и двери, и окошки, и пол ле- 
дяные, а по стенам убрано снежными звёз- 
дочками; солнышко на них сияло, и всё в до- 
ме блестело, как брильянты. На постели у 
Мороза Ивановича вместо перины лежал снег 
пушистый; холодно, а делать было нечего. 

Рукодельница принялась взбивать снег, 
чтоб старику было мягче спать, а меж тем у 
ней, бедной, руки окостенели и пальчики по- 
белели. 

- Ничего, - сказал Мороз Иванович, - 
только снегом пальцы потри, так и отойдут, 
не ознобишь, Я ведь старик добрый; посмот- 
ри-ка, что у мена за диковинки. 

Тут он приподнял свою снежную. перину с 
одеялом, и Рукодельница увидела, что под 
периною пробивается зеленая травка. Руко- 
дельнице стало жаль бедной травки. 

- Вот ты говоришь, - сказала она, - что ты 
Старик добрый, а зачем ты зелёную травку’ 
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ериной держи», 
под снежной Г еше не вр‹ 
скаешв отому, ЧТО 
ПУ пускаю П 
_ Не ошла. 
МЕ бата силу неда оз Иванови 
ещё трава с ажи мне, Мор м 
е Н а ~ ты в 921 
| Рукоделвница, ВИНЕ 
сказ 
2 
Г ИДИШЬ: сна і 
це то С жу что ве с 
в колодце сижу, 
- Я затем - мне 


ходит, ~ Сказал Мороз Иванович, | 
ко становится, а ты знаешь, что и ле 
колодце холодно бывает, оттого и вода в 
лодце студёная, хоть посреди самого жа! 


го лета. 
- А зачем ты, Мороз Иванович, - спрос, 


Рукодельница, - зимою по улицам ходишь д 
в окошки стучишься? 

- Ая затем в окошки стучусь, - от 
Мороз (анови - чтоб не забывали пече 
топить да трубы вовремя закрывать. 

Тут добрый Мороз Иванович погладил Р 
кодельницу по головке да и лёг почивать 
свою снежную постель. 

Рукодельни У 
ла, пошл яа МОЖ тем всё в доме прибрг 

; а на к 2 
платье ухню, кушанье изготовил 

У старика починил Е в 
Старичок а и бельё выштопалё 
проснулся; 

волен и поблагодарил 


был всем очень д7 
Рукодельницу. Пото" 
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сели они обедать; обед был прекрасный, и осо- 
бенно хорошо было мороженое, которое старик 
сам изготовил. 

Так.прожила Рукодельница у Мороза Ива- 
новича целых три дня. 

На третий день Мороз: Иванович сказал 
Рукодельнице: 

- Спасибо тебе, умная ты девочка, хорошо 
ты меня, старика, утешила, и а у тебя в дол- 
ГУ не останусь. Ты знаешь: люди за рукоде- 
лие деньги получают, так вот тебе твоё ве- 
дерко, а в ведерко я всыпал целую горсть 
серебряных патачков; да сверх того, вот те- 
бе на память брильянтик - косыночку зака- 
лывать. 

Рукодельница поблагодарила, приколола 
брильянтик, взяла ведёрко, пошла опять к 
Колодцу, ухватилась за верёвку и вышла на 
свет божий. 
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к дом 
о она стала подходить А 
А з \ Ни 
бого она всегда корми у 
к ~ 
брадовалса, взлетел на забор и з 


реку-кукареки! 


кука ведбрке патаки! 


у рукодельницы 8 


Когда ПОРАЕ Р домом и рас 
сказала всё, что с ней было, нянюшка очен, 
дивовалась, а потом промолвила: 

- Вот видишь ты, Ленивица, что ЛЮДИ 3 
рукоделие получают! Поди-ка к старичку дз 
послужи ему, поработай; в комнате у нег 
прибирай, на кухне готовь, платье чини д 
бельё штопай, так и ты горсть пятачков зг. 
работаешь, а оно будет кстати: у нас к праз 
днику денег мало. 

Ленивице очень не по вкусу было ид 
ти к старичку работать. Но пятачки е! 
получить хотелось и брильянтовую буле 
вочку тоже. 

Вот, по примеру Рукодельницы, Лениви:: 
пошла к колодцу, схватилась за верёвку да ' 
бух прямо ко дну. Смотрит - перед ней пе“ 
Ка, а в печке сидит пирожок, такой румяный 


поджаристый; сидит, поглядывает да при!“ 
варивает: 


Ир 
о: 
од 
'ЧКУ д: 
У нег 
АНИ д 
ОВ За 
< праз: 
ТО ИД 
ки 6 
бул“ 
Ви 
ра’ 
и пе“ 
И 
ланР“ 


Ге 
„ 1! 
1р! 


‚ подрумянился, сахаром 
арился; кто меня возьмёт, 


бы не так! Мне себя утомлять - 
днимать да в печку тянуться; за- 
хочешь - сам выскочишь, 

Идёт она далее, перед нею сад, а в саду 
стоит дерево, а на дереве золотые яблочки: 
яблочки листьями шевелят да промеж себя 
говорят: 

- Мы яблочки наливные, созрелые; корнем 
дерева питалися, студёной росой обмывали- 
ся; кто нас с дерева стрясёт, тот нас себе и 
возьмёт. 

- Да, как бы не так! - отвечала Ленивица. 
- Мне себя утомлять - ручки поднимать, за 
сучья тянуть... Успею набрать, как сами на- 
падают! 

И прошла Ленивица мимо них. Вот дошла 
она и до Мороза Ивановича. Старик по- 
прежнему сидел на ледяной скамеечке да 
снежные комочки прикусывал. 

- Что тебе надобно, девочка? - спросил 
ОН А Д 

~ Пришла я к тебе, - отвечала Ленивица, - 
послужить да за работу получить. 
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чка - отве 

- Дељно ты сказала, т тол 
еньга ; 
старик, - за работу д работа буд ле 


м, какова ещё твоя 


п ерину, а потом куша ес 
4 ) 
поди кВа а повычини, да бе 
изготовь, да платье мое С 
[4 
повыштопай. 
й думает: 
Пошла Ленивица, а дорогой ду Е. ва 
"Стану я себя утомлять да пальц 8 ае 
=> 
биты! Авось старик не заметит и на невзб 
той перине уснет". ај 
Старик в самом деле не заметил или при: 6. 
кинулся, что не заметил, лёг в постель и за. МЕ 
снул, а Ленивица пошла на кухню. Пришла на = 


кухню да и не знает, что делать. Кушать-то 
она любила, а подумать, как готовилось ку- 
шанье, это ей и в голову не приходило; да и 
лень ей было посмотреть. Вот она огляде- 
лась: лежит перед ней и зелень, и мясо, и 
рыба, и уксус, и горчица, и квас - всё по по- 


рядку. Думала она, думала, кое-как зелень 
обчистила, мясо и 


варить? Ведь в желудке в м. и 


се вместе буде 
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ОЕ 
о > 


старик проснулся, просит обедать. 
Ленивица притащила ему кастрюлю, как 
есть, даже скатертцы не подостлала. 

Мороз Иванович попробовал, поморшил- 
ся, а песок так и захрустел у него на зубах. 

- Хорошо ты готовишь, - заметил он улы- 
баясь. - Посмотрим, какова твоя другая ра- 
бота будет. 

Ленивица отведала, да тотчас и выплюну- 
ла, а старик покряхтел, покряхтел да и при- 
нялся сам готовить кушанье и сделал обед 
на славу, так что Ленивица пальчики облиза- 
ла, кушая чужую стряпню. 


Бе 
После обеда старик опять лёг отдохнуть, 


да припомнил Ленивице, что у него платье 
не починено да и бельё не выштопано. 
Ленивица понадулась, а делать было не- 
чего: принялась платье и бельё разбирать; 
да и тут беда: платье и беље Ленивица на- 
шивала, а как его шьют, о том и не спраши- 
вала; взяла было иголку, да с непривычки 
укололась; так её и бросила. А старик 
опять будто бы ничего не заметил, ужинать _ 


Вот 


Ленивицу позвал да еще спать её улож! 
А Ленивице то и любо; думает о. 
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"Авось и так пройдет. Вольно было сест 
рице на себя труд принимать; старик до- 
брый, он мне и так, задаром, пятачков пода- 
рит”. 

На третий день приходит Ленивица и про 
сит Мороза Ивановича её домой отпустит! 
да за работу наградить. 

- Да какая же была твоя работа? - спросил 
старичок. - Уж коли на правду дело пошло, 
так ты мне должна заплатить, потому что не 
ты для меня работала, а я тебе служил. 


- Да, как же! - отвечала Ленивица. - Я 
ведь у тебя целых три дня жила. 
- Знаешь, голубушка, - отвечал стари- 


чок, - что я тебе скажу: жить и служить - 
разница, да и работа работе рознь; за- 
меть это: вперед пригодится. Но, впрочем, 
если тебя совесть не зазрит, я тебя награ- 
жу: и какова твоя работа, такова будет те- 
бе и награда. 

С этими словами Мороз Иванович дал Ле- 
нивице пребольшой серебряный слиток, ав 
другую руку - пребольшой брильянт. 

Ленивица так этому обрадовалась, что 
схватила то и другое и, даже не поблагода- 
рив старика, домой побежала. 

Пришла домой и хвастается. 
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№. 


. Вот, ~ говорит. + ЧТО Я заработала; не 
сестре чета, Не АЫ "Т у ма- 
ленький брильянтик, 8 ње слиток сереб- 
ряный, вишь, какой тяжелый, да и брильянт. 
то чуть не с кулак... Уж на это можно к праз- 
днику обнову купить... 

Не успела она договорить, как серебря- 
ный слиток растаял и полился на пол; он 
был не что иное, как ртуть, которая застыла 
от сильного холода; в то же время начал та- 
ять и брильянт. А петух вскочил на забор и 
громко закричал: 

Кукареку-кукурекулька, 

У Ленивицы в руках ледяная сосулька! 


А вы, детушки, думайте, гадайте, что 
ти “а 

здесь правда, что неправда; что сказано 

У, что стороною; что шутки ради, что в 
ние. 


Ребята, наш Афанасий - очень ум- 
— ный и начитанный домовой. Он про- 
° читал все сказки на свете и знает о 
__них всё. Пусть каждый из вас при- 
думает по два самых интересных и 
трудных вопроса по сказке "Мороз 
| _Иванович”. Если хотите, можете ус— 
_ троить конкурс на самый интерес- 


_ ный вопрос. Ве. 


Павел Бажов 


СЕРЕБРЯНОЕ КОПЫТЦЕ 


1. 
ЖК” в нашем заводе старик один, по 


прозвищу Кокованя. 

Семьи у Коковани не осталось, он и при 
думал взять в дети сиротку. Спросил у со 
седей, - не знают ли кого, а соседи и гово - 
рат: 

- Недавно на Глинке осиротела семья 
Григория Потопаева. Старших-то девчонок 
приказчик велел в барскую рукодельню 
взять, а одну девчонку по шестому году ни- 
кому не надо. Вот ты и возьми ее. 

о подумал-подумал и говорит: 

- Знав 
Оба лик ла лез 64 орке. 

ыли. Ес 
по родителям пойдет, не т 
избе будет. Возьму ее. Толь 


ли девчонка 
оскливо с ней в 


ко пойдёт ли? 
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ЛК. 
из 
де 


Ш 


В праздничный день и пришел он к тем 


люда, шок З Кила. Видит, полна 
изба народу, больших и маленьких. У печки 
девчоночка сидит, а рядом с ней кошка бу 
рая. Девчоночка маленькая, и кошка малень- 
кая и до того худая да ободранная, что ре- 
дко кто такую в избу пустит. Девчоночка эту 
кошку гладит, а она до того звонко мурлы- 
чет, что по всей избе слышно. 

Поглядел Кокованя на девчоночку и спра- 
шивает: 

- Это у вас Григорева-то подаренка? 

Хозяйка отвечает: 

- Она самая. Мало одной-то, так ещё кош- 
ку драную где-то подобрала. Отогнать не 
можем. Всех моих ребят перецарапала, да 
еще корми её! 

Кокованя и говорит: 

= Неласковые, видно, твои ребята. У ней 
вон мурлычет: 

Потом и спрашивает у сиротки: 

- Ну, как, подарёнушка, пойдёшь ко мне 
жить? 
Девчонка удивилась: 


& К) же 
ЕЕ 
) 
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лб: Не пу 
- Да так, - отвечает, само и 


мал, не гадал, нечаянно попал: мка 

- Ты хоть кто? - спрашивает ер 9 не 

- Я, - говорит, - вроде он. о по л' 
ки промываю, золото добм ва, 8 | С | 
сам за козлом бегаю, да 806 увидеть не | 

- Застрелишњ его? 

- Нет, - отвечает Кокованя: 
лов стреляю, а этого не стану, Мн 
реть охота, в котором месте он пра 
дней ножкой топнет. 

- Тебе на что это? 

- А вот пойдёшь ко мне жить, так все 
расскажу, - ответил Кокованя. 

Девчоночке любопытно стало про козл: 
то узнать. И то видит - старик весёлый г: 
ласковый. Она и говорит: 

- Пойду. Только ты эту кошку Мурёнку то 
же возьми. Гляди, какая ‘хорошая. 

- Про это, - отвечает Кокованя, - что и го 
ворить. Такую звонкую кошку не взять - ду 


раком остаться. Вместо балала 
в избе будет, 


= Простых ко 
а посмо 
вой пер: 


йки она у нас 


по 


ра 


оже понимает весь разго. 
Кошка будто Т | 
ог-то да мурлычет: 
вор Трётся у А П 
п равилвно придумал. !!р-равилњно. 
м. повел Кокованя сиротку к себе жить. 
Сам большой да бородатый, а она махонь- 
кая и носишко пуговкой. Идут по улице, и 
кошчонка ободранная за ними попрыгивает. 


2" 
Так и стали жить вместе дед Кокована, 


сиротка Дарёнка да кошка Мурёнка. Жили- 
поживали, добра много не наживали, а на 
житьё не плакались, и у всякого дело было. 

Кокованя с утра на работу уходил, Дарёнка 
в избе прибирала, похлёбку да кашу варила, а 
кошка Мурёнка на охоту ходила - мышей ло- 
вила. К вечеру соберутся, и весело им. 

Старик был мастер сказки сказывать, Да- 
ренка любила те сказки слушать, а кошка 
Муренка лежит да мурлычет: 

- Пр-равильно говорит. Пр-равильно. 

Только после всякой сказки Дарёнка на- 
помнит: 

- Дедо, про козла-то скажи. Какой он? 

Кокованя отговаривался сперва, потом и 
Рассказал: 

` Тот козел особенный. У него на правой 
"ередней ноге серебряное копытце. В ка- 
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ком месте топнет этим копытцем - там и появит 
ся дорогой камень. Раз топнет - один камень, дез 
топнет - два камня, а где ножкой бить станет 
там груда дорогих камней. 
Сказал это, да и не рад стал. С той поры 
Дарёнки только и разговору, что об этом козле 
- Дедо, а он большой? 


Рассказал ей Кокованя, 
не выше стола, ножки тоненькие, 


что ростом козе; 
головк: 


лёгонькая. 
А Даренка опять спрашивает: 


И 
А 
КА 


й ри 
ААА 
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057 дома, 


= 


н 


А. бе ~ ~ ата "ЈЕ 
Дедо, а рожки У него есть? 

Рожки-то, - отвечает, - У него отменные. 

у простых козлов на две веточки, а у него в 


пять веток. 
- Дедо, а он кого ест? 


- Никого, - отвечает, - не ест. Травой да 
листом Кормится. Ну, сено тоже зимой в 
стожках подъедает. 

- Дедо, а шёрстка у него какая? 

- Летом, = отвечает, - буренькая, как вот у 
Мурёнки нашей, а зимой серенькая. 

Стал осенью Кокованя в лес собираться. 
Надо было ему поглядеть, в которой стороне 
козлов больше пасётся. Дарёнка и давай 
проситься: 

- Возьми меня, дедо, с собой. Может, я 
хоть сдалека того козлика увижу. 

Кокованя и объясняет ей: 

- Сдалека-то его не разглядишь. У всех 
козлов осенью рожки есть. Не разберешь, 
сколько на них веток. Зимой вот - дело дру- 
гое. Простые козлы безрогие ходят, а этот, 
Серебряное копытце, всегда с рожками, 


| хоть летом, хоть зимой. Тогда его сдалека 


признать можно. 
Этим и. отговорился. Осталась Дарёнка 
а Кокованя в лес ушел. 
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ЧИ 5% 


ГЕОГ 


ФНР СУДЕ дЕ" 
ове а = 


3. 

Как зима н полную силу вошла, стали он 
А лос собираться Уложил Коковани на ру 
ные санки сухарей два мешка, припао Охо 
ничий и другое, что ому надо, Дарёнка то; 
узолок себе нанизала, Лоскуточков взи; 
кукло платье шить, ниток клубок, иголку л 
още порбвку, у 4 

"Нользя ли, - думает, = этой верёвкой С. 
ребринов копытце поймать?” 

Жаль Дарёнке кошку свою оставлять, д: 
что поделаешь, Гладит кошку-то на про 
щанье, разговаривает с ней: 

- Мы, Мурёнка, с дедом в лес пойдем, а 
ты дома сиди, мышей лови. Как увидим Се 
ребряное копытце, так и воротимса. Я тебе 
тогда всё расскажу. 

Кошка лукаво посматривает, а сама мур- 
лычет: 

- Пр-равильно придумала. Пр-равильно. 

Пошли Кокованя с Даренкой! Все соседи 
дивуются: | 

- Из ума выжился старик! Такую малень- 
КУЮ девчонку в лес зимой повёл! ‘ 

Как стали Кокованя с Даренкой из заво- 
ДУ выходить, слышат - 


ч собачонки что-то 
сильно забеспокоились, 


Такой лай да визг 
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пе 


СТ! 
дв 
на 
ру 


Идем 
дим 0 


Я те 


ма м 


льно 


сос“ 


мале 


Р 227 с 


подняли, будто зара М видали, Оглану- 
лись, - а это Муренка ИНОЙ Улицы бежит, от 
собак отбивается. Муренка к той поре поправи- 
лась. Большая да здоровая стала. Собачонки к 
ней и подступиться не смеют. 

Хотела Дарёнка кошку поймать да до- 
мой унести, только где тебе! Добежала 
Мурёнка до лесу, да и на сосну. Пойди 
поймай! 

Покричала Даренка, не могла кошку при- 
манить. Что делать? Пошли дальше. Глядят - 
Мурёнка стороной бежит. Так и до балагана 
добралась. 

Вот и стало их в балагане трое. Дарёнка 
хвалится: 

- Веселее так-то. 

Кокованя поддакивает: 

- Известно, веселее. 

А кошка Мурёнка свернулась клубочком у 
печки и звонко мурлычет: 

- Пр-равильно говоришь. Пр-равильно. 

Козлов в ту зим и б Это про- 

у много было. 
Стых-то. Кокованя каждый день то одного, то 
Двух к балагану притаскивал. Шкурок у них 
накопилось, козлиного мяса насолили - на 
РУчных санках не увезти. Надо бы в завод за 
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| || ЈЕ рај 


| 


Ви ја 


лошадью сходить, да как Дарёнку с кошкой в ле 
су оставить! А Даренка попривыкла в лесу-то 
Сама говорит старику: 

- Дедо, сходил бы ты в завод за лошадью 
Надо ведь солонину домой перевезти. 

Кокованя даже удивился: 

- Какая ты у меня разумни 
горьевна. Как большая 
забоишься, поди, одна-то 

- Чего, + отвечает, 


ца, Дарья Гри- 
рассудила. Только 
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лЕ 


"=" кокованя, Осталась Дарёнка с му 
ой. Днём-то ИВИВЫЧНО было без Кокова 


рёнк 

ни сидеть, ПОКА ОН КОЗЛОВ выслеживал,.. ка, 
темнеть стало, запобаивалась. Только гла. 
дит = Мурёнка лежит спокойнёхонько да 
рёнка и повеселела. Села к окошечку, смот. 


рит в сторону ПОКОСНЫХ ложков и видит по 
лесу какой-то комочек катится. Как ближе 
подкатился, разглядела - это козел бежит 
Ножки тоненькие, головка лёгонькая, а на 
рожках по пяти веточек. 

Выбежала Дарёнка поглядеть, а никого 
нет. Воротилась, да и говорит: 

- Видно, задремала я. Мне и показалось. 

мурёнка мурлычет: 

- Пр-равильно говоришь. Пр-равильно. 

Легла Дарёнка рядом с кошкой, да и усну- 
ла до утра. 

Другой день прошел. Не воротился Кокованя. 

Скучненько стало Дарёнке, а не плачет. 
Гладит Мурёнку да приговаривает: 

- Не скучай, Мурёнушка! Завтра дедо не- 
пременно придёт. 

Мурёнка свою песенку поет: 

- Пр-равильно говоришь. Пр-равильно. 

Посидела опять Дарёнушка у окошка, по“ 
ПЮбовалась на звёзды. Хотела спать ложите“ 


‘ала‹ 
оток прошел. испугај 
п 
нке то 


ТОМ п. 
к по другой стене, по 
топото верка, а там 
окошечко, потом где А е кто ле 
той, где остукивало, Не громко, Ма. 
зап м и д =] 
сверху быстрый ходит, Даренка 


кий да 5 ал”? 
сайл ли тот, вчерашний, прибеж 
ок 


И до того ей захотелось едит 
страх не держит. Отворила дверку, ь Я 
козёл - тут, вовсе близко. Правую перед | 

а на ней сереб 
ножку поднял - вот топнет, | 
ряное копытце блестит, и рожки! У ја 
пати ветках. Даренка не знает, что еи де 
лать, да и манит его как домашнего: 

- Ме-ка! Ме-ка! 

Козёл на это как рассмеялся. Повернулся 
и побежал. 

Пришла Дарёнушка в балаган; рассказы- 
вет Мурёнке: 

- Поглядела я на Серебряное копытце. / 
рожки видела, и копытце видела. Не видела 
оной дорогие кии 

в Раз, видно, покажет. 

Мурёнка знай свою песенку поёт: 


- Пр-равильно говоришь, Пр-равильно 


те 
ся, вдруг 19 0 


Дарднка, а 


что 


Третий день п 5. 
Рошел 5 
Во ' А все Коковани нет 
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все зат 6 
Уманилась Дарёнка. Слёзки запо- 


капывали. Хотела © МУРЕНКОЙ поговорить, а бе 
нет. Тут вовсе испугалась Дарвнушка, ВЕЋ но 


на выбежала кошку искать. 
Ночь месячная, светлая, далеко о 


Глядит Дарёнка - кошка близко на покосном 
ложке сидит, а перед ней козёл. Стоит, ножку 
поднял, а на ней серебряное копытце бле- 
стит. к 

Мурёнка головой покачивает, и козёл то- 
же. Будто разговаривают. Потом стали по 
покосным ложкам бегать. Бежит-бежит ко- 
зёл, остановится и давай копытцем бить. 
Мурёнка подбежит, козёл дальше отскочит 
и опять копытцем бьёт. Долго они так-то по 
покосным ложкам бегали. Не видно их ста- 
ло. Потом опять к самому балагану вороти- 
лись. | 

Тут вспрыгнул козёл на крышу и давай по 
ней серебряным копытцем бить. Как искры, 
Из-под ножки-то камешки посыпались. 
Красные, голубые, зелёные, бирюзовые - 
всякие, 

К этой поре как раз Кокованя и вернул- 
ся. Узнать своего балагана не может. Весь 
он как ворох дорогих камней стал. Так и 
"орит-переливается разными огнями. На; 
"Әрху козёл стоит - и всё бьёт да бьёт се“ 
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‚ а камни сыплются д 
сыплются, Вдруг Мурёнка скок туда же. а 
ла рядом с козлом, громко маукнула, и ни 
рёнки, ни Серебряного копытца не ОТ |. 

Кокована сразу полшапки камней нагр 
да Дарбнка запросила: | 

- Не тронь, дедо! Завтра днём е 
и”. и послушался. Только к Урут 
снег большой выпал. Все камни и засыпе 
ло. Перегребали потом снег-то, да ничег 


ребриним копытцем 


щё на эт 


не нашли. Ну, им и того хватило, сколькс 


Кокованя в шапку нагрёб. 


Всё бы хорошо, да Мурёнки жалко. Больше 
её так и не видали, да и Серебряное копытие 


тоже не показался. Потешил раз - и будет. 

А по тем покосным ложкам, где козёл скакал 
люди камешки находить стали. 
больше. Хризолитами называются. Видали? 


Зелёненькие 


и 


№! 


|. Когда Саша дочитал "Серебрянов 
копытце”, уже наступил вечер и пора 
было ложиться спать, Вдруг мальчик 
услышал шелест страниц, потом раз 
далось громкое 


| "А 79 
| | ПУХИ ПР". „и 
книг показалась лохматая голова Афа- 
насия. Саша обрадовался: 

- Афанасий! Как хорошо, что ты мне 
ру-т: Й не приснился! Вдвоём сказки читать 
| интересней, и вопросов у меня столь. 


вып: ко! Вот почему "Серебряное копытце” 

ичего мани и похоже на сказку и не похоже? И ка- 

| № ? = 

)лько –— 0 кие сказки еще написал Бажов? И ку 
2 да пропала Мурёнка? И... 

- Подожди, подожди, - остановил 

льше его довольный Афанасий. - Давай всё 

28 по порядку. Павел Петрович Бажов 

Ытце 5- ВЯКУ р До: 

писал сказы, а не сказки. Почти всё, 


5 

г. С о чем пишет Бажов, было на самом 
ахал, | деле: уральские рабочие добывали в 
28 | горах драгоценные камни, а искусные 
мастера делали из них украшения, 
шкатулки и другие предметы удиви- 
тельной красоты. Все эти люди и ста- 
ли героями сказов, а помогают им 
хозяйка Медной горы, владычица всех 
сокровиц Урала, козлик Серебряное 
” копытце и другие сказочные герои. 

Ребята, как вы думаете, почему 
Серебряное копытце все-таки по- 
явился, да еще подарил камни-са- 
моцветы девочке Дарёнке? А поче- 
му в сказке Одоевского Мороз 
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Но вот Афанасий наконец ответил на 
все сашины вопросы и предложил сно" 
ва отправиться в сказку: э 

- В какую тебе хотелось бы попасть! 

- В такую, где есть волшебные је 
рои, где немного страшно, но обяз 
тельно всё хорошо кончается. м. 

- Я знаю такую в книге "Сказки нар 

КИ". 
И ари Прибалтика? - спросил 


Саша. 
а - 
- Прибалтикой называют три ЕА 
ства у Балтийского моря: Латвию, ть 
нию и Литву. Герои прибалтийских 


зок - рыбаки, крестьяне, лесорубы... 


ЛЬЧИК ЗОЛОТОЙ ХОХОЛОК И 
ЊУ ДЕВОЧКА ЗОЛОТАЯ КОСА 


(литовская сказка) 


1. 


ила в одном городе бедная девушка 
Ж". она красива и стройна, как ёлоч- 
ка на опушке, весела, как птичка на воле 
Кто на неё посмотрит, - наглядеться не мо- 
жет. Только я её не видал, да и вы, верно, 
не видели. А хотите Увидеть? Тогда подо: 


ждите, пока такая красавица во второй раз 
на свете родится. 


= зоо 


ушка 
= лоч: 
золе 
> Мо“ 
2 | рно 
1040 
рё 
ном 


ти" 


8“ 


взгляда невзлобила невестку. И не было та- 
кого зла, которого она ей не пожелала. 
Через двенадцать месяцев молодая жена 
родила такого же прекрасного, как она сама, 
сына. Злая старуха взяла мальчика, запелена- 
ла, убаюкала и унесла, чтобы положить в ко- 


лыбельку. 
Только не в колыбель она положила дитя, а 
в деревянный ящик. Гвоздями забила крышку, 


отнесла ящик к реке и пустила его, как лодоч- 
ку, по течению. 


А в колыбель подсунула спелёнутого кота. 
Утром пришел отец поглядеть на малень- 
‘Ого сына и подивился: что за невиданный 
полосатый ребёнок лежит в колыбельке! Е: | 
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Молодая мать не знала, что и сказать, 
злая старуха стала нашёптывать сыну: 

- Твоя жена - колдунья. Сам видишь Г вме 
сто малого ребёночка родила она тебе чёрн‹ 
го кота. 

Не поверил сын старухе. Хоть и горьк 
было, а жену и словом не попрекнул. | 

Через год родила ему жена дочь. Но зла 
старуха опять выкрала младенца, положила 
ящик и бросила в реку. А в колыбельку подс) 
нула чёрную кошку. 

Поутру пришёл отец поглядеть на 2214 
дочь, смотрит, - в колыбельке лежит чёрна; 
усатая кошка. 

Ещё сильнее опечалился молодой муж 
но и на этот раз ничего не сказал жене 


о ем 


Только не стало в их доме прежнего сча- 


стБа. 


мл 


ВОЈО 


оная 


луж, 
вне. 
сча- 


то брза Улыбается. Обрадовалба 
рыбаки побежал скорей домой к жене. 


- Ну-ка, жёнушка, - сказал он, - отгадай, 
что в этом ящике? Р 

- где уж мне, муженек, загадки отгадывать! 
- ответила жена. 

Тогда рыбак открыл крышку и показал ей 


младенца. 
- Вот хорошо, - сказала жена, - своих детей 


у нас с тобой нет, пусть хоть этот найдёныш 
будет нам сыном. 

Стали они развёртывать ребёнка, смотрят - 
у него над самым лбом вьются три золотых 
прядки. Так они и назвали найдёныша - сынок 
Золотой Хохолок. 

Через год рыбак выловил в волнах ещё та- 
кой же ящик и принёс его жене. Открыли 
ящик и видят - лежит в нем маленькая девоч- 
ка. Положили её в кроватку рядом с мальчи- 
ком и подивились: как две капли воды, похожи 
они друг на друга. 

Волосы у девочки были длинные, а цве- 
том, что спелый колос. Так её и прозвали 
Рыбак и рыбачка: дочка Золотая Коса. 

Не один год и и не два года. Под- _ 
Рооли4в ‘рыбачьем домике мальчик Золотой 
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коса. Рибак и рыба 


хохолок и девочка лолотая 6 
- а дети счита 


ка любили детей, как своих родных, 

пи их отцом и матерью, я омом 
Но вот однажды прибежали оба / 

закричали разом: 


| это: други 
Матушка! Батюшка! Правда ли Э 


дети говорят = не родные мы вам, - | 1 
) выуд 
У вы нас, как эыб, из воды 
будто вы нас, к р Г или 4 


Что было делать рыбаку и рыбачк 
сказали они им всю правду, 

Всё выслушали мальчик Золотой Х 
и девочка Золотая Коса, а потом сказали: 

- Спасибо вам за ваши добрые забот: 
только теперь мы должны идти искать’ п 
свету наших родных отца и мать. 

Долго бродили брат и сестра из края 
край и повсюду спрашивали у людей пр 


своих мать и отца, но никто ничего не мо 
им сказать. 


охол' 


гом дома цветы и плод 
А надо вам сказать 


мый город, в Котором 


се 
ле 


ры 
очи | 


мой 


а Каја 8 
о 


ли их мать и отец. ТОЛЬКО они об этом Совсем не 


знали.Да и откуда им было знать! 
4 С] 
Но вот однажды мимо их дома РЕЗИМЕ 


злая старуха, Она увидела, как девочка 30- 
лотая Коса снимала плоды с деревьев в са- 
ду, а брат её рыл пруд перед крыльцом. 

Злая старуха сразу поняла, что это за де- 
ти. День и ночь думала она, как бы их изве- 
сти. И надумала. 

Она пошла в их маленький дом и так ска- 
зала сестре и брату: 

- Ах, как красиво в вашем маленьком до- 
ме, да и сами вы собой хороши, мои деточ- 
ки! Не покажете ли вы мне, старухе, ваш 
сад? Я слышала, что на всём свете нет мес- 
течка чудеснее. 

И когда её привели в сад, она заговорила 
ещё слаще: 

- О мои милочки, не соврали люди, и 
вправду, прекрасен ваш сад, но если бы на 
каждом дереве висели золотые колокольчи- 
КИ И весело звенели, - он стал бы еще луч- 
ше. +. 

` Но где же найти эти колокольчики? - 


се же спросил мальчик Золотой Хохо- 
Локти 
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где найти. В‘ 
И всего-т 
к. Вечеро 
на каждо, 


- Я-то уж, сыночек, знаю, 
на той горе весь сад ими полон. 
надо принести один КОЛОКОЛБЧИ 
повесишь его на дерево, а к УТРУ 
ветке они вырастут. Вот тогда во всём свет 


не будет сада прекраснее, чем у вас. 

Сказала так старуха и пошла, посмеива 
ясь, прочь. Добрый добру радуется, злой 
злу. Прямо смерти в пасть послала она де- 
тей. Сад на горе был заколдованный, и тот 
кто оставался в нём дольше часа, уже не 
возвращался назад. Одним человеком на 
земле становилось меньше, одним деревом 
в заколдованном саду - больше, 


Как 
только старуха Ушла, брат сказал сес: 


тре: 


- Я пой | е 
ду на гору и принесу колокольчик. 
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- Не ходи, Не е Стала Отговариват 
- кто Знает, что может с 10562: 
7 ой 


его сестра, 


там случитво 
- Нет, пойду, - сказал брат. - Пусть 6 


что будет. Я ничего не боюсь. я 

- Тогда хоть возвращайся поскорее. . -5 
просила его сестра. 

- Хорошо, - ответил ей мальчик Золотой 
Хохолок и выбежал за калитку. 

С половины горы начинался сад, такой боль- 
шой, что, казалось, ему и конца нет. На каждом 
дереве висели золотые колокольчики. Они пели 
чудесные песенки и звали остаться в саду. Но 
мальчик помнил, что наказала ему сестра, и не 
стал их слушать. Он сорвал один колокольчик и 
побежал назад, не оглядываясь. Дома он пове- 
сил колокольчик на дерево, и на следующее ут- 
ро весь сад звенел таким весёлым звоном-пе- 
резвоном, что любо было слушать. 

5. ся 

Утренний ветер разнёс этот чудесный 
звон по всему городу. Услышала его и злая 
Старуха. Прямо: позеленела она от злости и 
Опять поплелась к сестре и брату. 

> Сизые мои голубочки! - сказала она. * 
Теперь в вашем саду совсем хорошо, но 95 
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ыбки, ‹ 
ду плавали золотые рь 
св пру, 
у ва 


ли бы | 
уне к Зол 
ай | найти? - спросил мальчи 
Хх ( 
- А где 
Я к. Е. 
а илый мальчик, всё там 


> Всё там же, м 


заков! 
В саду. на горе, -сказала старуха и 


лала прочь. м 
А мальчик Золотой Хохолок побежал Г 


на гору и разыскал пруд. В пруду ав 
лотые рыбки и приветливо шевелили пл 

ками, будто звали ими подольше Прва 
ся. Но мальчик и тут вспомнил свою сесті 
схватил одну рыбку и поспешил домой. 

Брат и сестра пустили рыбку в маленьки, 
пруд в своем саду, а утром весь пруд свер 
кал на солнце, точно расплавленное золото 
Это золотые рыбки плавали в воде от бере 
га к берегу, и чешуя на их спинах перелива- 
лась так, что глазам было больно смотреть. 

Узнала про это злая старуха и ещё боль- 
ше рассердиласњ. 

- Ещё не бывало, чтобы кт 
возвращался из сада на г 
чишке всё нипочём, 


о-нибудь живым 
а этому маль 


_ орчала она. - Ну, ни- 


КОВ: 


Коре. 
ПИ зо. 
Тавни. 
рвать. 


встр У, 


НЬКИЙ 
свер- 
лото. 
бере- 


$. 


- Бутончики ВЫ Мом душистые! Теперь 
только одного У ВЕС Не хватает - птицы, 
ворящей правду. 

- А где её найти? - сейчас Же спрос 
мальчик Золотой Хохолок. 

- Всё там же, всё там же, на горе. В до- 
мике, в последней комнате сидит она на пе- 
и, - сказала старуха и поплелась прочь. 

- Ну, теперь-то, если не оба, так хоть один 
из них пропадет, - шептала она себе под нос. 

И как только она скрылась за воротами, 
мальчик воскликнул: 

- Чего бы это ни стоило, а птица должна 
быть у нас! 

Долго отговаривала его сестра, но все 
слова её были напрасны. 

6. 

На другое утро мальчик Золотой Хохолок 
встал чуть свет и собрался в путь. 

- 153 ходи, - опять стала просить его сест- 
ра и горько заплакала, - неспокойно у меня 
что-то на сердце. 

Что ты со мной, как с маленьким, гово- 
на крикнул брат, повернулся и | 
побежал на гору. 

На этот раз. они не вспомнил о сестре. То 
| Вело он останавливался, чтобы понюхать 


го- 


Ил 


й плод с ве 
душистый цветок или сорвать ж Мн Е. Г 
5 н 
ки. Но вот он вошёл в дом. И тут У 


м разбежались. ом 
Чего только не было в этом доме: д 


комната была от пола до потолка увешан: 
оружием - мечами с рукоятками из К" 
золота, острыми копьями и луками. В друго. 
„ комнате были чудесные наряды - н 
[ плащи и шляпы с перьями. В третьей комн-- 
те столы и полки были уставлены разными 


кубками, золотыми блюдами, 
кувшинами.. 


расписным: 
· И всё это так блестело и сия: 
ло, что нельзя было отвести глаз. 
А время всё шло и шло... 
Наконец Мальчик перест 


Уже протянул руку, что: 


бы схватить птицу... И вдруг вскрикнул ти’ 
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Упил порог по- 


конь 


ал. і 
реп! 


сове 


эмна: 
ными 
ными 

СИЯ" 


е. 8 ни 


хонько и, ПРОЛаП) СЛОВНО Облако на небе, Раста. 
ял. А на пол = дзинг-ДЗинг! ~ упал стеклянный че. 


репок, 
7, 
Весь день И ВС ночь сестра ждала свов- 


го брата. А утром, чуть только показалось 
солнце, она побежала на гору. 

У ограды чудесного сада девочка увидела 
старую женщину. Девочка поклонилась ей и 
хотела уже вбежать в ворота, но женшина 
сказала: 

- Куда спешишь, девочка? С бедой встре- 
титься всегда поспеешь. Многие входили в 
этот сад, но немногие выходили оттуда. 

- Ах, мне всё равно, - ответила девочка. - 
Мой брат еще вчера ушёл за птицей, говоря- 
щей правду, и не вернулся. Я должна найти 
его, а не найду, так и жизнь мне не мила. 

- Хорошо, иди, - сказала женщина. - Но 
помни: ни на что не смотри, нигде не оста- 
навливайся. Беги всё вперед и вперед. 
Только в домике на лужайке, в последней 
комнате, оглядись хорошенько. Там на полу 
лежат стеклянные черепки. Подбери их 
808, ни одного не оставляй. Не простые 
эта черепки, а заколодованные люди: и 
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мой сын когда-то пошёл в этот сай за р 
птицей, но назад не вернулся: К 
быть, ты спасёшь своего брата, о 
же и мена, не забудь и 0 моём сыне 

Выслушала это девочка И руле в БИМ 

Деревья склоняли перед ыы Е 
чтобы она сорвала хоть ОДИН плод, аф 
цеплялись за её платье. Девочка ни г Э 
не смотрела, нигде не останавливалась. О 
бежала всё дальше и дальше, прямо к ом 
ку на лужайке. 

Только в последней комнате она останови 
лась и огляделась кругом. На выступе печ: 
сидела птица, говорящая правду, а весь по 
был усыпан пёстрыми стеклянными черепкам 

Девочка опустилась на колени и стала со- 
бирать черепки в передник. Вот и передни 
полон до краёв, и на полу ничего не осталось 
Оо = 
печальный звон, ОИ ря ти" 
мом дальнем углу п тее 
ний черепок. И е А 

. го подоб 
она схватила птицу, 
бежала назад еще бы 

Вот уже и ворота 


маленький си- 
рала девочка, Потом 
говорящую правду, и по- 
!Стрее, чем раньше. 


в: 2 о о и тоа Ра а 
је Ре". 54 


захлопнулиеь: НО АеВӘЧКа успела выбежать из 
сада, только край ебплатья зацемили тяжёлые 
створки: + 

Девочка рванулась вперёд и вдруг . 
дзинь-дзинь! - один за другим посыпались 
из её передника стеклянные черепки. И как 
только черепки ударялись о землю, они пре- 
вращались в людей. 

Был среди них и мальчик Золотой Хохолок. 
Брат и сестра крепко обняли друг друга. Тут 
из передника девочки упал последний, синий 
черепок и тотчас превратился в юношу. 

С радостным криком бросилась к нему 
старая женщина: это был её сын. А девочка 
Золотая Коса взяла брата за руку и побежа- 
ла с ним вниз с горы. 

Дома они посадили птицу в клетку, она 
пела им песни, а они слушали её и жили 
счастливо и спокойно. 

м: 
8. 

Многие люди приходили к ним в сад по- 
глядеть на золотых рыб, полюбоваться золо- 
ТЫМИ колокольчиками и послушать птицу, го" 
зорящую правду. Они рассказывали об этих 
\ другим, те удивлялись, а потом 
рассказывали своим друзьям, 


$ 
и 
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о ЗА 
вочки 107 
Скоро мать и отец ‘мальчика И Ма = 
ивительном саде, г Гм 
шли в бад > / | 


услышали об уд 
по 
е эти чудеса И “ 
; чка показали · 


ли увидеть вс 

у во 

“раю города. Мальчик И де 4 

ео ја льчики на дерев 
клетк 


око 
золотых рыб в пруду, КОЛ 4 
лтицей В 


ях и птицу в клетке. Перед 
зала печально: 
была птица, г' 


мать остановилась и ска 
а бы мне 


- Ах, если бы это И верно 
- она рассказал 
день, к- 


ворящая правду, 
моих детях, пропавших в тот же 
они родились. 
Тут птица заговорила, Всё-всё рассказал: 
она, и родители узнали своих детей, а дет 


- своих родителей. 

Вот-то было радости! Только злая стару»: ' 
с досады вся почернела, как уголь. 

Счастливые отец и мать устроили болњшо; ; 


пир и пригласили много гостей, И меня не зг 
были, ў 
Надел я на ноги стеклянные башмаки 


аи 
Ч 


на голов 
пёстрой Аа а АЕ; натанул куртку из 
~ Ш 
Умаги да штаны, тканные из паути 23,2) 
Д 


ны, 
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130 - 
ол- 
ал, 


- Какая замечатель, 


зая сказ- 
ка! - вздохнул Саша. - Мне 
больше всего понравился 


ре ЭбНЫЙ Сад, он какой-то 
особенный, я такого раньше в 
других сказках не встречал. И 
конец хороший! Здорово, что 
мальчик и девочка победили 
Вл старуху и нашли родите- 
лей. 

- А ты понял, почему им это 
Удалось? - спросил Афанасий 

- Мне кажется, понял... 

Ребята, а вы поняли? Рас- 
скажите, почему брат и сес- 
тра оказались сильнее чар 
злой старухи? 

И еще один не совсем 
обычный вопрос: почему 
”Мальчик Золотой Хохолок 
и девочка Золотая Коса” - 
это сказка? Перечислите 
все её "сказочные приме- 
ты” (их должно быть не 
меньше четырёх). Вспомни- 
те и назовите эти приметы 
в сказках, которые Саша 
прочитал самостоятельно. 

А теперь перечитайте кон- 


= цовки этих сказок. Видите 


что-то общее? Это ещё од- 
на "сказочная примета”. 
Попробуйте сами сочи- 


‘нить волшебную сказку, где 


действовали бы Иванушка, 
Змей Горыныч, Баба-яга: 
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в 

- Афанасий, а давай заберёмся ещё 
нибудь сказку! - попросил ма 4 ба испытат! 

- Погоди! Сначала я должен 19 
серьёзно заявил домовой. 

- Как это? 

- Ая хочу проверить, 
Спорим, я сейчас дам тебе 
рые ты не сможешь прочитать 

- Ну да! Не может быть, = не 

- А вот смотри: р 

Бобры храбры идут ть 

ы для бобрат дооры: | 

Бод н прочитал эти строчки 4 
вильно только с третьей попытки и удивлен 
спросил домового: 

- Афанасий, это ты сам придумал? 

- Не-а, - с сожалением сказал Афанасий 
Эти маленькие стихотворения называют‹ 

»скороговорки". Их, как и народные сказки, лю 
ди придумали очень давно. Скороговорки - этс 
как бы игра в слова: кто быстрее и правильнее 
их произнесёт. Хочешь, попробуем ещё? 

- Конечно! 

а в тот вечер Саша и Афанасий ещё 
МО кта быствев запон- 
ает скороговорку. Вы то- 


умеешь ли ТЫ а 
две строчки, кот 
с первого раза 
поверил Саша 


или стоя 
Е ли по со- 
охожие слова. Как же нау: 


ск 
ЭРоговорки? Очень просто 


Ве 


РУССКИЕ НАРОДНЫЕ СКОРОГОВорку 


Валин валенок провалился в прогалинок, 


Наш Полкан попал в А 


Перепел перепёлку и перепелят 
В перелеске прятал от ребят. 


Съел Валерик вареник, 
А Валюшка ватрушку. 


Купили Валерику и Вареньке - 
Варежки и валенки. 


Носит Сеня в сени сено, 
Спать на сене будет Сеня. 
тя 


Променяла Прасковья карася 

На три пары полосатых поросят. 
Побежали поросята по росе, 
Простудились поросята, да не все. 


Кукушка кукушонку 

Купила капюшон, 

Надел кукушонок капюшон, 

В капюшоне кукушонок смешон. 


Михейка на скамейке 

Плетёт лапти Андрейке. 
Не годятся лапти Андрейке на ножки, 
А годятся лапти 
На лапки кошке. 


На опушке в избушке 

Живут старушки-болтушки. 
У каждой старушки лукошко. 
В каждом лукошке кошка. 
Кошки в лукошках 

Шьют старушкам сапожки. 


РАЗДЕЛ |. 


СКАЗОЧНЫЕ 
ЧЕЛОВЕЧКИ 


7. «С (2 я З Е. 
т | 
С Я И И ый д 
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МОРСКАЯ ПРОГУЛКА 


(голландская народная песенка) 


Была кораблём 

деревянная ложка, 

А морем была 

оловянная плошка. 

Мы в ложке под парусом 

по морю плыли, 

В нём волны - представьте! - 
медовыми были. 


_Был ветер прохладным, 


он пах шоколадом, 
А дождик слегка 
отдавал лимонадом. 
Но ложка сломалась, 
на нашу беду. 

И мы очутились по горло в меду/ 
Мы море медовое досуха 
съели... 

Пришлось нам пешком 
обираться до цели! 
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А ии 


В сам 
ои 
~ 


че \ 
с 
АА, 


|| 
р 
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о 
о. 
... На другой день (это было воскресенье) 
Саша с дедушкой пошли в детский киноте“ _, 
атр смотреть мультфильмы. Больше всего 3 
Саше запомнился мультфильм про МУ 
тролля: его герои были очень не похожи на == 


привычных героев волшебных сказок: Дома 2 
дедушка достал с полки книжку ” Шляпа 
волшебника” финляндской писательницы ВУ 7 
ве Янссон. Саша удобно устроился в кресле 
и начал читать. Ему не терпелось снова ока- 
заться в стране загадочных муми-троллей- 

Ребята, а вы знаете, кто такие м 
тролли? А где они живут? Если нет, давайте 
начнём читать вместе с Сашей. 


Туве Янссон 


ШЛЯПА ВОЛШЕБНИКА 
(отрывки) 
Иллюстрации автора 


ВСТУПЛЕНИЕ 


‚ Густой и безмолвный 


как зима пеленает зем 


ван, и думал спокойно: 
зимса в спячку” 


МО в свой белый се 
Вечером мы погру’ 


темноты). Он закрыл дверь, неслышным шагом 
подошёл к маме и сказал: 

^- Идёт снег. 

- Знаю, - ответила мама. - Я уже пригото- 
вила для вас самые тёплые одеяла. Можешь 


лечь наверху в западной комнате вместе со 
Сниффом. 

- Снифф ужасно храпит, - сказал Муми- 
Тролль. - Можно я лягу вместе со Снусмум- 
риком? | 

7 Ка хочешь, - отвечала Муми-мама. - 


тА 


строим Сниффа в восточной. 

‘семейство, все его друзья и знако- 
вились к долгой зимней спячке 
0 и обстоятельно. Муми-мама накры- | 


91 


№ Ио У = 4 ь а 


чашке У кажд 


В 
веранде, и рше | 
н | тав! 
ойные |. Г 
тобы желудок был а 
Бе едстоит п! 
и иголками, если пред ЦГ 
№ елых ТРИ месяца подряд. 
спать ЦЄ я уж совсем безвкусн! - 
} 


обеда (а он казалс 
все чуть серьёзнее обычног | 
другу доброй ночи, и Муми-мама а. 
всем вычистить зубы. А Муми-папа обо! 
весь дом, закрыл все двери и ставну 
обернул люстру сеткой от комаров, что 
не запылилась. Потом каждый залез в св 
кровать, устроил в ней ямку поуютнее, 
рылся с головой одеялом и стал думать 
чем-нибудь приятном. И только Мум 
тролль со вздохом сказал: 
3 Е ремени мы теряем зря! 
звался Снусмумрик. - на 


о пожелали д 


снятся сны. А когд 
у а проснемса, уже 6 
- Мм апр р 
Сос Б 
1 обо мотал Муми-тролл ГЖ" 
по ружаясь В сумрачный мир сновидений 4 
~ 


ошной пухлый сугроб. Одни за Аругими пере. 
и тикать часы - пришла зима. 
ста 


ГЛАВА ПЕРВАЯ, 


в которой рассказывается о том, как Муми-тролль 
Снусмумрик и Снифф нашли шляпу Волшебника. как 
неизвестно откуда появились пять маленьких Тучек 


Как-то весенним й Часа в четыре 
над Муми-долом пролетела первая кукушка. 
Она уселась на синюю крышу Муми-дома и 
прокуковала восемь раз - с легкой хрипот- 
ЦОЙ, понятно, потому, что весна была ещё в 
самом начале. 

Ну а потом кукушка полетела дальше на 
восток. 

Муми-тролль проснулся и долго лежал, 
уставясь В потолок и соображая, где он. Он 
проспал сто ночей и сто дней подряд, он 


м 


был еще овеян сновидениями и не хотел 
ав. КВ 

расставаться со сном. 

ЮТЕР Е фул 

__'| перевернувшись с боку на бок, чтобы 


новое удобное положение, он увидел 


Ну конечно! Шляпы Снусмумрика тоже 
где не видать. 

- Это надо же! - сказал Муми-тролль. 

Он подошел к раскрытому окну и выглян; 
во двор. Ага, Снусмумрик воспользовалс: 
верёвочной лестницей. Муми-тролль пере. 
брался через подоконник и, осторожно пе 


реступая коротенькими ножками, спустился 
по лестнице вниз. 


т. 


О 


апу: 


Зались между собой 
’` Размышлял про себ 
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ма олль поднял голову и И 
ся. Где-то далеко-далеко Снусмум лушал- 
у саб е, : и 5 
на губной гармошке, играл свог ~ играл 
е ~ МОС » а у! е 
селую песенку: "Эй, зверятки, завяжу УЮ ве- 
Е. № КО дъ , | Я х 
тиком хвосты”. те бан- 
Муми-тролль 
в. и: побежал прамо на музыку и 
ты и увидел Снусмумрика. Тот си 
(| дел 


рилах моста, нахлобучив на лоб свою 
ую шляпу, и болтал над водой ногами. 
лвет, - 

ет, - сказал Муми-тролль, усажива- 


1 рек 
те е они не раз отправлялись в 
| р навстречу необыкновенным 


МОЙ, в Муми-дол. Муми-папа и 
принимали всех незнакомцев с 


ї 
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У ставили 
невозмутимым спокойствием - ЛИШЬ е. сну 
7 
вые кровати да расширяли оваа - пол - 
гда оь о у 
о в доме все он 
вот и выходило, чт д нискол! 


~ отел, 
ималса чем х 
народу и каждый зан от 


не заботясь о завтрашнем дне. НУ И, А 
время от времени в доме случались 7м Е 
щие, прямо-таки ужасные вещи, но. зато ў Ч 
скуку никто пожаловаться не мог. (А БЕЯ Е і: 


раса! - 


никак делает честь любому дому.) К. 
Доиграв последнюю строчку своей ен. 


ней песенки, Снусмумрик сунул гармошку в 
карман и спросил: ' 

- Снифф проснулся? 

- Вряд ли, - ответил Муми-тролль. - О 
всегда просыпается на неделю позже других. 

- Тогда нужно его разбудить, - решительно 
сказал Снусмумрик и спрыгнул с перил. - В 


такой славный денёк непременно надо приду: 
мать что-нибудь совсем необыкновенное. 


И Один долгий. (Это 


Ыло, чт 


ЗОРИЦА Н 
АА ну-ка ещё раз! - сказал Снусмумрик, У 
они. повторили сигнал с удвоенной силой. 
Окошко с треском распахнулось. 
- Я сплю! - сердито крикнул Снифф. 
- Давай к нам, да не сердись, - сказал 
Снусмумрик. - Мы задумали что-то совсем 


необыкновенное. 
Снифф навострил помятые со сна Уши и 


спустился вниз по верёвочной лестнице. (По- 
жалуй, нелишне упомянуть, что в Муми-доме 
верёвочные лестницы были под каждым ок- 
ном: ведь выходить каждый раз через крыль- 
цо - такая морока!) 

День и вправду обещал быть чудесным. 
Повсюду было полно ещё не совсем про- 
снувшейся от долгой зимней спячки ползу- 
чей мелюзги, она шныряла во все стороны и 
аново знакомилась друг с другом. 

5 С новой весной! - сказал один пожилой 
Уж Как зимовалось? 

5 Спасибо, ничего, - ответил Муми- 
тролль. - А вам, братец, хорошо спалось? 

2 Отлично, - ответил уж. - Кланяйтесь от 
пе и маме! 


| 05, 
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- Послушай-ка, муми=трола т 
Снусмумрик. - Есть идея: что 98 
са на самую верхушку ГОРЫ а 
пирамиду из камней? Пусть 3 


не. 
первые побывали на верши од. МО с: 
- Идет, - сказал Снифф и 


скать впереди се! 
путь, не желая никого пропу иним ветер 
На вершине разгуливал весе И го 
на все четыре стороны распахива Е. 
бой горизонт. На западе было море, г 
стоке река, петляя, уползала в Ро ђ 
тынных гор, на севере как весеннии кове 
простирались дремучие леса, а на юге из 
трубы Муми-дома курился дымок - это Му- 
ми-мама варила к завтраку кофе. Но 
Снифф ничего этого не замечал. Потому 
что на вершине горы лежала шляпа, точнее 
говоря, чёрный цилиндр. 


- Кто-то уже побывал тут до нас! - сказал он. 
Муми-тролль поднял шляп 
сматривать, 


Уи стал её рас: 


очень любил свою иа Снусмумрик (он 
рую зелё | 
Уж слишком новая! УЮ зелёную шляпу). 
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Ко 


- А может, она понравится папе? - раз- 
мышлял вслух Муми-тролль. 

- Захватим её с собой, - сказал Снифф. - 
А теперь я хочу домой. Смерть как хочется 
кофе. А вам? - Еще бы! - с жаром отозва- 
лись Муми-тролль и Снусмумрик. 
Вот как получилось, что они нашли 


шляпу 


бой, не подозревая о том, что тем са- 


евратили Муми-дол в арену вся- 
волшебства и удивительнейших 


Волшебника и забрали её с со- 


| 3. 
уми-тролль, Снусмумрик и Снифф 


М на веранду, все уже попили кофе и 


ми-папа 
разбрелись кто куда. Один только Му 


тался дома читать газету. о с 
- Посмотри-ка, что мы нашли, 


е Мировецкий чёрный ! 


зал Муми-тролль. 
линдр, как раз для тебя. 
Муми-папа оглядел шл 
м в гос 
а потом примерил перед зеркало 18 
95. 

ной. Шляпа была для него чуточку ве 
щее впечатление бь 


япу со всех стор! 


та и тяжела, но 06 


весьма внушительное. 
Муми-папа оглядел себя в зеркале и спе 


реди и сзади, оглядел с боков и со вздохом 
положил шляпу на комод. 

- Но ведь должна же она на что-нибудь 
пригодиться! - не унимался Снифф. - Такая 
прекрасная шляпа! 

- Используем её вместо корзины для бу: 
маг, - ответил Муми-папа и удалился навер› 


писать мемуары (большую Книгу о своей 
бурной юности), 


Сн 
усмумрик поставил шляпу на пол между 


` Сказал Муми 


И -Т 
чем выйти в сад, брои ролль и, прежде 


яичную скорлупу 8 
100 


но 


ый 


ину дла бумаг, потому что (иногда) он 
ккуратный муми-тролль. 
4. 

Гостиная опустела. А в углу, между комо- 
дом И дверью на но, Осталась шляпа 
волшебника с яичной скорлупой. И тут со. 
творилось чудо: яичная скорлупа начала 


преображаться. 
Дело в том, что всякая вещь, если она до- 
статочно долго пролежит в шляпе Волшебни- 
ка, превращается в нечто совершенно иное - 
и никогда нельзя знать заранее, во что имен- 
но. Муми-папе ужасно повезло, что шляпа ему 
не подошла: побудь он в ней чуточку подоль- 
ше - и только покровителю всех троллей и 
сниффов известно, какая участь его ожидала. 
Муми-папа заработал лишь лёгкую го- 
ловную боль (которая прошла после обе- 
да). Зато яичные скорлупки, оставшиеся в 
шляпе, мало-помалу начали менять свой 
вид. Они сохранили белый цвет, но всё 
росли и росли в размерах и стали мягкими и 
пухлыми, Немного погодя они целиком запол- 
чили шляпу, а потом из шляпы выпорхнули 
а неких круглых тучек. Они выплыли 
Уранду, мягко спустились с крыльца и по- 


4 У 


новую корз 
был очень а 
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~ ай шле 
висли в воздухе над самой землёй. А В ; 
( 


Волшебника стало пусто. 


- Зто надо же! - сказал Муми-тролле: туч 

- Уж не пожар ли? - обеспокоенно ртр снос 
сил Снорк. ; 
Тучки неподвижно стояли перед ним“ пог 
словно чего-то ждали. 1 
Фрекен Снорк тихонечко протянула лаг Е 
потрогала тучку, которая была к ней побли > - с 
- Совсем как вата! - удивлённо сказала с МЕР 
лиже и стали с сле 


Тут все придвинулись б 
пывать тучки. 2 п 


Подушка, да И ТОЛЬКО, - сказал Снифф. 
И ик осторожно толкнул одну из 
о. проплыла немного в воздухе и 
снова застыла на месте. 

_ Чьи они? - спросил Снифф. - Как они 


попали на веранду? 
Муми-тролль только покачал головой в ответ. 


- Таких чудес со мной ещё не вытворялось, 
- сказал он. - Пожалуй, надо позвать маму. 

- Нет, нет! - возразила фрекен Снорк. - Ис- 
следуем их сами. - Она прижала тучку к земле 
и погладила её лапами. - Какая мяконькая! - В 
следующее мгновение она уже сидела на туч- 
ке и с хихиканьем подскакивала на ней. 

- АЯ-то! А я-то! - завопил Снифф и мигом 
взобрался на другую тучку. - А ну давай! 

И только он крикнул: "А ну давай!” - как 
Тучка поднялась над землей и описала не- 
большую изящную дугу. 

- О господи! - изумлённо воскликнул 
Снифф. - Она движется! 

Тут уж и все остальные взобрались каждый 
На свою тучку и закричали: "А ну давай! Гоп!” 
т) , словно большие послушные кроли- 
ки, па} Или над землей. Ими можно было уп- 
ПЯТЬ - это открытие сделал Снорк. Лег- 
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~ ими но! 
кий нажим одной ногой - поворот. хо Е. 
чку - ис 

ми - полный вперед. Чуть покачаешь ту 


му 
Е Т страшно занятно. Ра Б, 
рившись, они взлетали до верхушек | ри 
ев и даже на крышу Муми-дома. У | ЦВ! 
тролль остановился на своей Шуе в? ла 
окном Муми-папы и громко крикнул: Кука. Е. 
реку!” (Ему просто не пришло в голову ни: Е. 
го более умного, в таком восторге он был б 
Муми-папа выронил ручку и бросился к окну Е 
- Клянусь моим хвостом! - вырвалось Р 
него. - Клянусь моим хвостом! рул 
Больше он ничего не мог сказать. "и 
- Из этого выйдет мировая глава для тво. вит 
их мемуаров, - сказал Муми-тролль и, под Ё 


рулив к кухонному окну, позвал маму. Но 
Муми-мама Спешно готовили Мясо с картош: 
КОЙ и луком, и ей было некогда. 

- Что ты ещё там при 


Думал, золотко мое? 


йчас Я тебе покажу! - кричал Снус- 
мумрик, ПРИШПОРИВЕЯ тучку. - А ну пошла! 

Но Снорк ловко вильнул в сторону и ко- 
варно напал на него снизу. Тучка Снусмум- 
рика накренилась, И он воткнулся головой в 
цветочную клумбу, да так, что шляпа налез- 
ла ему на нос. 

- Третий раунд! - закричал Снифф - он был 
судьёй и Парил чуть повыше противников. - 
Счёт два - один! По местам! Готовы? Начали! 

- Прокатимся немножечко вместе? - пред- 
ложил Муми-тролль фрекен Снорк. 

- С удовольствием, - ответила она и под- 
рулила к нему. - А куда? 

- Давай разыщем Хемуля. То-то он уди- 
витса! 


- Се 


ж**х 


Когда наутро Муми-тролль пошел выпу- 
стить тучки из дровяного сарая, их там не 
оказалось. И никому в голову не пришло, 
что они имеют какое-либо отношение к пяти 
яичным скорлупкам, которые как ни в чём не 
бывало Снова лежали в шляпе Волшебника. 

Ребята, представьте себе, что в шляпу 
Волшебника попали монетка, одежная 


{ щетка, зеркальце. Расскажите, во что они 
могли превратиться? 


ежал к дедушке. · 
С больше 0 сказочных че 
Зе иках. И дедушка р: 


е человечки живу 
- геј 


„маленьки 
в. ТРОЛЛИ, например, 


норвежских, немецких нар 
ли - это злые существ: 
сказочных челов 
добрыми И весе 


ных сказок. 
вот Туве Янсс 


он придумала своих 

-троллей и сделала их 
ти а сама нарисовала их портреты. | 
те во многих народных сказках м Е" 
бородатые человечки в колпачках, серьёзные, рУ 
любивые подземные жители. Обычно гномы добр 
вот только их нельзя сердить и обижать. Помниш 
что случилось с Нильсом из сказки "Путешествие 
Нильса с дикими гусями”? 

„Саша еле дождался вечера и гордо рассказал = 
Афанасию всё, что он узнал о гномах и троллях. 

- Ну, про гномов и троллей все читали! - хмыкнул 
Афанасий. - А ты знаешь, кто такие хӧббиты? Нет? 
Вот послушай: "Жил-был в норе под землёй хоббит 
Не в какой-то там мерзкой грязной сырой норе, где 
о Е 
где не на ото, сухой песчаной голой норе = 

сесть и нечего съесть. Н ла 
хоббичья, а значит - б ь. пет, нора бела 
- благоустроенная. 


| | илы, вроде нас с вами, с шумом и тре- 
УН ом ломятся, как слоны. У хоббитов тол. 

тенькое брюшко, одеваются они ярко, 
преимущественно 8 зелёное и жёлтое, 
башмаков не носят, потому что на ногах у 

них от природы жёсткие кожаные подошвы 
| и густой тёплый бурый мех, как на голове. 
>| о на голове он курчавится. У хоббитов 


А а обедают они, как правило, дважды в 
рые, 5 2) н. день, если получитса)." 

:5 Историю про хоббита Бильбо Бэггин- 
са, про его путешествие с гномами и 
про то, как он помог гномам освободить 
от дракона подземную страну, сочинил 
английский писатель и учёный, профес- 
сор Оксфордского университета Джон 
Роналд Руэл Толкин. А произошло это 
так. Однажды его дети попросили рас- 
сказать "совсем новую сказку”, и Толкин 
придумал страну Средиземье, её героев 
и их приключения. А знаешь ли ты, что 
ещё две знаменитые английские сказки 
возникли так же - из устных рассказов 
детям: "Алиса в стране чудес” Льюиса 
Кэррола и "Винни-Пух" Алана Милна? А 
знаешь что? - предложил вдруг Афана- 
СИЙ. - Давай отправимся в книгу Толки- 
на ”Хоббит”, спрячемся за дерево и по- 
3 | смотрим, как Бильбо и тринадцать гно- 
мов сражаются с огромными пауками. 
Закрой глаза! 

_ Саша закрыл глаза и... 
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ПИ ЦИЉ 
АИ И, 7 
ый. И (у | 


уби ия У у += 6 
24 РЬ ау Р аа 
7 7 я 


А 


Джон Р.Р.Толкин 


ХОББИТ 
(отрывхи) 
ПАУКИ И МУХИ 
1. 


О" вошли в лес, словно в мрачный тун- 
нель, пройдя гуськом под аркой, кото: 
рую образовывали два 


тун- 
ОТО: 
‚ева, 
ые и 
вет" 
ЛИ" 
хода 


“ 


ща 
жду 


убо 


шагов гулко Отдавался в ле 
еревья Нагибаются и прис 


су 
и казалось» лу- 
шиваются. "9 

когда, глаза их привыкли к полумраку, 


ОНИ стали. кое-что различать по сторонам 
Д тёмно-зелёном СУмраке. Иногда тонень- 
кому солнечному ЛУчику удавалось про- 
рваться сквозь листву и спутанные ветки. 
Но это было редко, а потом и вовсе пре- 


кратилось. 
В лесу прыгали чёрные белки. Зоркие и 


любопытные глаза Бильбо, освоившись в 
темно» подмечали, как, вильнув пуши- 
стым: хвостом, белки удирали с тропинки и 
прятались за стволы. В подлеске, в плот- 
ных слоях сухих листьев слышались шорох, 
возня, шныряние и ворчание. Но кто изда- 
вал все эти звуки, Бильбо не мог разгля- 


ина необыкновенно толстая, 
она. протягивалась от дерева к дереву, оп- 
летала нижние ветки по обе стороны тро- 
о паутина не пересекала А по 
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К! 


воз". 
много времени, и они 
К ненавид: 


что из 


Прошло не 

а 

видели лес так же горячо, К 
. ось 

гоблинские туннели; им казал ' 


икало ни еди! 
там навсе! 


го уже никогда не выбраться 
Под лесной полог не прон 
го дуновения чистого воздуха, |. 
застыли духота, темнота и тишина. ; е 
гномов это угнетало, хотя они и привы 
работать в шахтах и подолгу жили под з 
лёй. А уж хоббит - даром что жил в норк 
любил проводить летние дни на воздухе 
теперь совсем задыхался. 


2. 
В этот вечер они доели последние крохи 


а проснувшись наутро, опять ошутили грызу- 
щий голод. Лил дождь и уже просачивался 
кое-где через густой полог леса. Во рту 

них пересохло от жажды, но дождь не при 
нес облегчения - не будешь же стоять, высу- 


нув язык, и ждать 
8 ] Дать, когда на язык упадет кап: 


ше по тро 
живыми иЗ 


 вскочили и Баија в ту 
› ясно слышались голоса и 
ва они приблизились к кострам, 
ь то же самое, что и в предыду- 


Е опять лечь спать. 

‘я СЕ огнами на зтом не кончи- 
время зашло далеко за полночь, 
удил Кили: 

целый пожар - костры, факелы; 
т, играют на арфах! 
али-послушали и, не в состоя- 
ть искушения, снова встали и 
льтат оказался самый плачев- 
р был еще пышнее, еще рос- 


494% 


во главе пирующих сидел _ 


отовој 
лесной король в венке из листьев на зол 


сой голове, точь-в-точь король из бомбуровск‹ к 
сна. Эльфы передавали по кругу чаши, ОДНИ и 
рали на арфах, другие пели. В их блестящие = 
лосы были вплетены цветы, драгоценные камни 


н} 
сверкали у них на воротниках и кушаках, лица и 
голоса были исполнены веселья. Песни были та. 
кие звонкиеипрекрасные, чтоТорин выступил 
на середину круга... 


Поющие умолкли на полуслове, настала 
мёртвая тишина; все огни погасли, на мес. 
те костров поднялись столбы чёрного ды: 
ма, зола и пепел запорошили гномам гла. 
за. Лес снова наполнился их криками и 
воплями. 

Бильбо бегал кругом и звал, звал: 

- Дори, Нори, Ори, Ойн, Глойн, Фили, Ки: 


ли, Бомбур, Бифур, Двалин, Балин, Торин 
Оукеншильд! 

Те, невидимые в темноте, делали то 
же самое, добавляя ещ 


, 


е "Бильбо!” Но 
В стали зати: 


3. 


Е с 
7 был ОДИН из самых скверных момен- 
о, СЫА 


тов в его жизни. Бильбо довольно быстро 
решил, что до утра делать ничего не надо: 
бессмысленно блуждать во мраке по лесу 
и выбиваться из сил, не имея никакой на- 
дежды на Завтрак, чтобы их восстановить. 
Бильбо сел, прислонился спиной к дереву 
и, В который раз, стал вспоминать свою 
далёкую норку, прекрасные кладовые. Он 
погрузился в мечты о беконе, яйцах и жа- 
реном хлебе, как вдруг почувствовал чье- 
то прикосновение. К его руке прижалась 
какая-то крепкая липкая верёвка, а когда 
он попытался встать, сразу упал, так как 
ноги его оказались спутаны той же гадо- 
стью. | 

И вдруг из-за спины у него появился здо- 
ровенный паук. Он-то и начал обматывать 
Бильбо паутиной, пока тот дремал. Бильбо 
видел его глаза, чувствовал, как притрагива- 
ются мохнатые лапы; паук трудился на со- 
Весть, опутывая и опутывая Бильбо своими 
мерзкими нитями. Хорошо, что Бильбо вов- 
РеМа очнулся, - еще минута, и он бы уже не 
од шевельнуться. И тогда паук впрыснул 
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бы ему ад, как проделывают с Мухо 


обыкновенные пауки. Бильбо стал отчаян! 
отбиваться от гадкой твари кулаками 
вдруг вспомнил про кинжал. Как только 
выхватил его, паук отпрыгнул назад, 
Бильбо тем временем перерубил нити, оп 


тывающие ноги. Теперь настал его черед 
нападать, и он накинулся на паука. Если 6 


паук знал, что ему грозит, он бы пустил 


” 


наутёк сразу, но он явно не привык к д 


)- 


быче” с таким жалом, и Бильбо успел нане 


ОМ В голову. Паук заскакал 
ВЯ, у ргал лапами, и тогда Бильбо 
_ ВОМ. Но тут же упал сам и 
КО о, ял сознание. 
м, а і 4. 
ору, ел в себя, его окружал обыч- 
ред ЄеВной полумрак. Паук лежал 
и бы КЛИНОК кинжала был в чёрных 
‘Ился гигантского паука в темноте в 
"до. ‘помощи Волшебника, гномов 
чане- 0 ни было - это, я вам скажу, 


е событие в жизни мистера 
очувствовал себя совсем дру- 


4" 


п 


раву и вложил в ножны. 
Я буду называть тебя Жалом, - 


похуже. Бильбо: понимал, что 
јебезопасно, поэтому долго сто- 
раздумывал, в какой стороне 
Івинуться на поиски гномов. 
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советов Бео! 
- А тепер 
ес! 


"Зачем мы не послушалисе 
лса он: 


на и Гэндальфа! - сокруша“ · Ми 

мы так всё запутали. "Мы”! М 

"мы”, а то одному так страшно! г 
Наконец он припомнил, Ре и 

ночью крики о помощи; к счастью ел 

сопутствовало с рождения), он 


и тут 
это более или менее правильно 


Как я у 
стал красться в том направлении. е 
хоббиты, как никто, уме! 


не раз говорил, | 
по лесу, кроме ТОГО 


бесшумно ступать 


Бильбо надел кольцо. 
Он осторожно крался до тех пор, пока не 


различил впереди клубок черноты, слишком 
густой. даже для Чёрного Леса, - словно клок 
темной ночи, который забыл рассеяться с 
наступлением дня. Подобравшись ближе, он · 
понял, что это паутина, намотанная в не- 
сколько слоёв. И тут он увидел над собой 
пауков: гигантские, страшные-престрашные, 


Кольцо кольцом 60 задрожал: 


СВИСТ, но он разобрал слова. 
о гномов! 

‚ НО дело того 
Ну и жёсткая у 


повисат немножко - ещё вкуснее 
атил другой. 

держите их, - подал голос тре- 
не засохли, а то что-то худо- 
‚› Плохо питались последнее 


‹ сейчас, говорю вам, - просви- 
А, - а потом пусть повисят до- 


и так уже дохлые, поверьте мне, 
первый. 

е дохлые. Сейчас один крутился 
ся. Идём - покажу. 

й паук быстро побежал к ветке, с 
ом свисала дюжина больших 
ько тут Бильбо заметил их в 


МЕ" | 
Паук направился к самому толсто у 
свёртков. 


я О Ма 
"Должно быть, бедняга Бомбур”, = ПОЛУ 
Бильбо. КЕ о. 
Паук сильно ущипнул Бомбура 


чик носа. Бомбур был явно жив. ид 
приглушённй вопль, и торчащая нога ме 
ко лагнула паука. Послышался звук, | 
будто ударили по выдохшемуся футбол 
ному мячу; взбешённый паук свалился 
ветки, но вовремя ухватился за собстве 
ную нить. 

Остальные расхохотались. 

- Ты прав, - сказали они, - завтрак жив 
здоров и лягается. 


- Сейчас перестанет, - злобно прошипел 
паук и полез наверх. 


к 


+ 


о упражнилса, Швыряя камни в 
так что кролики, белки и пти- 

 Разлетались без Оглядки, едва 
| наклоняется. Став Взрослым, он 
отдавал метанию колец, дротика, 

· игре в кегли, шары и дру- 
и метательного и швырятельного 


ол Вообще много чего умел поми- 
СЯ с ал кольца дыма, загадывал за- 
вен 1. Просто мне некогда было рас- 
раньше. И сейчас тоже некогда. 

рал камни, паук долез до Бомбура, 

Ив / тому бы несдобровать. И тут 
лень. Бац! - камень ударил пау- 

ре { паук без чувств шлёпнулся с де- 

задрав лапы. 

мень со свистом прорвал боль- 

ест наповал сразил паука, си- 
мог е. В колонии пауков подня- 
й "на время, могу вас уверить, 
>00% ь забыли про гномов. Видеть 
ней гли. Но сообразили, с ка- 
ә АУ етят камни. С молниеносной 
ка" чались по веткам, вы- 
дал“ _во всех направлениях. про- 


9 


и каче 
носным 
странство наполнилось смерто 


М 

о! ребежал на другог 
К ауко 

Но Бильбо уже п ж 
а. ит. Ког, 
раззадорить, как следует Р Е 20 
к месту, где он раньше сто 37 не 

штук пятьдесят пауков, Бил 


том, прип; | 
швырять в них камнями, а по М 


Чт 


также гно- 
бы привлечь внимание пауков, а 


мов: 


Жирный паук 
Взгромоздился на сук 
И не видит меня 
Среди белого дня. 
Эй, старый дурак, 
Я подам тебе знак, 
Паутину бросай 

И меня догоняй! 


МЕЧТЕ 


и и бежали по земле, другие мчались по веткам 
у раскачиваясь, перепрыгивали с дерева н 
рево, третьи перекидывали новые нити 
тёмное пространство. Пауки оказались гораз- 
до проворнее, чем Бильбо Ожидал. Очень 
ОЧИ ВЕ 39 3лились. Во-первых, им не по- 
нравились камни, Во-вторых, пауки терпеть 
не могут, когда им говорят "жирный паук”, 
ну, а уж "старый дурак” и подавно обидно 
Бильбо бросился на новое место, но пау- 
збежались теперь по всей поляне и бы- 
КО начали плести паутины между ство- 


а де- 
через 


1 
%: 


(2 


№ 


КМҲ 


в: оче! 
лами. Очевидно, замысел их был тако 


в запа 

скоро хоббит неминуемо о Зутил "та окр 

| не - и путь ему будет отрезан. Е, 
3 тящимися 


жённый со всех сторон охо У 
ел в <“ 
го насекомыми, Бильбо нашё ЊЕ. 
5 е Е 

жество затянуть ещё одну пес 


( 
Паутины вветса нить, 74 


Мне готоват сети, 


Но мена им не скрутитр за | 
Ни за что на свете. 1 |“ ~ 


А 


=> 


ебе м 


Вотя, вот! Вам везёт, 


Слушайте, глядите! 5 
Пауки, дураки, ~ КС 
Ну-ка, догоните! 

Тут он повернулся и увидел, что послед- 
ний свободный промежуток между двумя вы: 
сокими деревьями тоже затянут паутиной, 
но, по счастью, не настоящей густой сеткой, 
а отдельными толстыми нитями, наспех про- 


тянутыми туда-сюда. Бильбо вытащил кин: 


бежал далеко в ГЛУбь леса по- 
но бесшумно прокрался обрат- 
‘и помчались Дальше в том же на- 


= 


женные пауки, потеряв его, вер- 
омам. До этого он должен успеть 
их друзей. Самое трудное влезть 
инную ветвь, на которой болтаются 
Сомневаюсь, чтобы он справился, 
" © ветки не свисала липкая нить, 
‹НО оставленная каким-то пауком. 
обралса по ней наверх, обдирая 
оней, и столкнулся нос к носу со 
Олстым противным пауком, карау- 
пленников. Он занимался тем, что 
времени щипал их, чтобы распоз- 
рый сочнее, и как раз думал уго- 
"до возвращения остальных, как 
Је ер Бэггинс без долгих размыш- 
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7 

Следующей задачей было пара Ае эл 

жайшего гнома. Но как? ся н; 

которой тот висит? Несчастный СВ а. 

землю с большой высоты. Бильбо е, бедны 
первого свёртка, качая ветку, отчег 


д "Фили ил, 
гномы запрыгали и СВЕЛИ тек 34 
ев У 
= Л Бильбо, увид У 
Кили, - подума или 


бого капюшона. - Скорей всего . 
решил он, разглядев длинный острый нос 
торчавший из свёртка. Перегнувшись впе- 
рёд, Бильбо ухитрился перерезать почти все 
крепкие липкие нити, опутавшие Фили, и 
тот, брыкаясь, предстал его глазам. Боюсь 
что Бильбо, не удержавшись, расхохотался 
при виде того, как Фили дергал затёкшими 
руками и ногами и плясал на нити, держав: 
шей его под мышками, точь-в-точь как иг- 
рушечный плясунчик. _ 


Б бл. 
К. |. ину с и и бровей, а бороду - туи 
бя |. вовсе | ИИ Местами выстричь, Итак 
лз до | ма по з. Атягивать на ветку 
Аны онов Юн и высвобож- 
И или "ЛО так же худо, 
Полу. к получил ль НОС был короче 
ли”, . В Дозу яда, и того 
| ~ ме. 
| 24 ТЕМ ОНИ освободили кили, Бифура, 
И все | МЕОРИ И Нори. Бядняга Бомбур до того 
К | (его, как самого толстого, щипа- 
ТИ ПИХ), что скатился с ветки, хлоп- 
ЕЁ 2. МЛЮ; на кучу листьев, и остался 
И движения. Но пятеро гномов всё 
ав СЬ на конце ветки, когда нача- 
„ЈЕ аться пауки, рассвирепевшие 
взоб- 7. 
‚чшей разу перебежал по ветке и начал 
ь ос жалом пауков, лезущих наверх. 
Но ая Фили, он снял кольцо, а на- 
то так что пауки теперь увидели 
3, д ели, брызгая слюной: | 
цаяс видим, змеёныш! Мы тебя | 
осо“ что от тебя только кости да , 
кле! ся! Ух! У него Жало! Пускай, 
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я 
всё равно мы до него доберёмся, повисит у 


вниз головой денька два! | 4 
Тем временем освобождённые гномы 


дились, перерубая ножами нити на ост= 
шихся пленниках. Ещё немного - и все бул, | 


свободны! 
Но что дальше? Пауки изловили их 


вольно легко, но то ночью, в темноте, на 
врасплох. На этот раз дело пахло смертны! 


боем! 
- Вниз! Спускайтесь! - закричал Бил: 


гномам. - Не сидите там, вас сейчас пойн: 
ют сетями! 

Пауки густым потоком карабкались по со 
седним деревьям и ползли по веткам над г0' 
ловой у гномов, 
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снизу. Положение 


ГУ нас м. 


8. 
ы тру- чалл бой! У одних гномов были 
остав- ножи, у других - палки, кругом ва- 
будут | | И, а у Бильбо был эльфовский 
Раз за разом отбивали атаки 
х до- многих перебили. Но долго так 
напав са не могло. 
м овсем умаялся, из гномов только 
ртны 


яли твёрдо на ногах, пауки неми- 


60 олели бы всех, как обессилевших 
иль 2 
яма“ е. 
ты ломавшему себе голову над тем, 
с" льше, оставалось только выдать 
Р го" ну своего кольца. Жаль, но де- 
ад | 
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=. сказал он. ~ Пост 


себя, а вы держ! 
йтесь в против 


влево, пРрИблиз! 


тры эльфов 
им это 


воздух 


аправлении, 
где мы видели кос 
шим трудом втолковал 


положном н 
тельно Т уда, 


он с боль 
и обалдели от болтания в 


до того он 
от криков, от бросания камней и раз 
ния палками. 

Мешкать было нельзя: пауки окружали 
их все теснее. Бильбо надел кольцо и, 


великом изумлению гномов, мгновенно 


махив 


исчез. 

Сразу же между деревьями справа по- 
слышалось: "жирный паук”, ”старый ду- 
рак”. Это привело пауков в замешательст- 
во. Они остановились. Некоторые побежа- 
ли, на голос. Слова "старый 


па 
СКВОЗЬ их заслон. УКОВ И прорвались 


противоположной стороне пени 


еи кри- 
внезапно прекратились. Молясь, чтобы 
ЕО Затилиу гномы продвигались 


д. Слишком медленно! Он 
еле-еле ковыляли, а пау 


0 И дело гномам прихо 
ься и отражать врага. Мн 


И измучились 
КИ шли по па- 
дилось обора- 
огие пауки бе- 
то веткам и у них над головой, выбра- 
длинные клейкие нити . 

10 оборачивалось совсем плохо, 
снова возник 
ал на пауков сбоку 


ите дальше! - прокричал он. - Я их 
1 


как 
Бильбо и неожиданно 


вт задержал их! Он метался взад и впе- 

в ерерубая нити, кромсая лапы, проты- 
[227 тые тела! Пауки раздувались от бе- 
Бо шипели и плевались, изрыгали 
рак проклятия, но Жало внушало им 
про 
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ли вд; 
х ожил 
ный уг: 


вате 
сделать ни одного удара, преследо 


в свои 
оставили их в покое и, обманутые 


й тем 
ниях, отправились восвояси, в сво 


леса. 

И туг гномы за 

ли ко 

краю поляны, где раньше горе ыы 

фов. Им пришло в голову, что Г 

нилось доброе волшебство и М. 
по вкусу. Здесь путники могли 


я 
метили, что находятс 
стры эг 


сь сохр: 


ам оно 
охнуть 


отдышаться. 


Ребята, вы прочли отрыв- 
ки из книг "Шляпа волшеб- 
ника” и "Хоббит”. С какими 
новыми сказочными геро- 
ями вы познакомились? 
Понравились ли вам ска- 
зочные человечки? Поче- 
му? Расскажите об одном 
из них. Каким вы пред- 
ставляете себе Бильбо 
Бэггинса? Расскажите о 
его характере. Как вы ду- 
маете, почему волшебник 
Гэндальф решил послать 
именно его вместе с гно- 
мами освободить Гору от 

дракона (06 этом расска- 
зывается в самом начале 
книги)? 
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Бабушка и дедушка н 
удивляться: раньше Саша 
вовремя ложиться спать, 
без напоминаний, шёл в 
сразу после передачи " 
мылыши”. Они и не п 
мальчику очень хотелось 


е переставали 
никак не хотел 
а теперь сам, 
свою комнату 
Спокойной ночи, 


одозревали, что 


- Что это? Мы пойдем искать клад? - 
спросил Саша. 

- Нет, это я сейчас был в сказке У своих 
друзей и подумал, что тебе тоже будет ин- 
тересно познакомиться с ними. А чтобы не 
заблудиться на обратном пути, я прихва- 
тил с собой этот компас. 

- А в какую сказку мы пойдем? 

- Мы отправимся с тобой в сказку Алана 
Милна "Винни-Пух“. Её пересказал для ре- 

вят писатель Борис Заходер. 

- Как это "пересказал"2 - не понял Са- 
ша. 

- Ну значит, взял героев сказки Милна, 
их характеры, а многие события, приклю- 
чения, которые с ними происходят, приду- 
мал сам, и получилось, что у одной сказки 
как бы два автора. Я как-нибудь отведу 
тебя в сказку Алексея Толстого "Бурати- 
но”, и ты увидишь, как мало в ней от 
итальянской сказки "Пиноккио" - про де- 
\ ревянного человечка с длинным носом, 
Й это просто другая книга. Ну, закрывай 


6 
у 


и’ с вия 


Когда Саша открыл глаза, был уже 
не вечер, а солнечный зимний день. 
Они с Афанасием стояли за деревом, а 
по дорожке мимо них шёл толстый смеш- 
ной медвежонок, а рядом с ним вприпрыж- 
ку бежал маленький розовый поросенок. 
Саша хотел с ними поздороваться, НО 
Афанасий приложил палец к губам: 

- Т-с-с, тихо! Сказка уже началась! 


Алан Милн 


ВИННИ-ПУХ 


(пересказал Борис Заходер) 
ГЛАВА ТРЕТЬЯ, 


в которой Пух и Пятачок отправились на охоту и чуть-чуть == 
поймали Буку. 


учший друг Винни-Пуха, крошечный пос. 
росёнок, которого звали Пятачок, жил : 
большом-пребольшом доме, в большом-пре: 
большом дереве. Дерево стояло в самой сс: 
редине Леса, дом был в самой середине де: 
рева, а Пятачок жил в самой середине дома 
Был чудесный зимний день. Пятачок, раз- 
метавший снег у дверей своего дома, под: 


нял голову и увидел не кого иного, как Вин 
ни- 


з 
адумался, что, когда Пятачок окликну 
его, он не подумал Остановиться 


132 


я, Пух! - закричал Пятачок. - Здорово, 


хотишњса2 На кого? 
_- Выслеживаю кого- то! 
Е: л И. 


- таинственно от- 


кто это? 
к ты думаешь, что ты ответишь на 


‘ся подождать, пока а с ним 


- Следы, - сказал Пятачок. - Отпечатк 
лап! - Пятачок даже взвизгнул от волнения 
Ом, Пух! Ты думаешь... это... это страшнь 
Бука?! 

- Может быть, - сказал Пух: | 
будто он, а иногда как будто И ножен. | 


следам разве угадаешь? Е. 
Он замолчал м рештијелено анатом вт 


рёд по следу, а Пятачок, помедлив минутку: 


другую, побежал за ним. 
Внезапно Винни-Пух остановился и н= 


- Иногда ка; 


() гнулся к земле. 
о - В чём дело? - спросил Пятачок. 
- Очень странная вещь, - сказал медве- 


\ 

0 жонок. - Теперь тут, кажется, стало два 
У) зверя. Вот к этому - Незвестно Кому 

6 подошёл другой - Неизвестно Кто, и они 

теперь гуляют вдвоём. Знаешь чего, Пята- 

О чок? Может быть, ты пойдёшь со мной, а 

0 то вдруг это окажутся Злые Звери? 

Пятачок мужественно почесал за ухом и 

О сказал, что до пятницы он совершенно сво“ 

О боден и с большим Удовольствием пойдет ‹ 


Пух 
0 ухом, в особенности если там Настоящий 
б О Бука. 


К Е Ж 
23 А и сабу ох 


о | 


- Ты хочешь сказать, если та 
к Буки, - уточнил Винни-Пух, а Пятачок 
азал, что это всё Равно, ведь до пятницы 
овершенно нечего делать, 
о И ПОШЛИ дальше вместе. 
еды шли вокруг маленькой Ольховой ро- 
и значит, два Буки, если зто были 
оже шли вокруг рощицы и, понятно, Пух 
ачок тоже пошли вокруг рощицы. 
По пути Пятачок рассказывал Винни-Пуху 
есные истории из жизни своего дедуш- 
торонним В. Например, как этот де- 
лечился от ревматизма после охоты и 
на склоне лет начал страдать одыш- 
‘всякие другие занятные вещи. 
всё думал, как же этот дедушка вы- 
И ему пришло в голову, что вдруг 


час охотятся как раз на двух деду- 
интересно, если они поймают этих 
5 можно ли будет взять хоть одного 


` держать его у себя, и что, интерес- 


М два настоя- 


- Смотри! - закричал он шепотом и по" 
зал на снег. - Куда? - тоже шёпотом закр 


чал Пятачок и подскочил от страха. Но, ч 
бы показать, что он подскочил не от стра) 

а просто так, от тут же подпрыгнул ещё рг 
зика два, как будто ему просто захотелос: 


попрыгать. 
- Следы, - сказал Пух. - Появился третий 


зверь! 

- Пух, - взвизгнул Пятачок, - ты думаешь 
это ещё один Бука? 

- Нет, не думаю, - сказал Пух, - потому 
что следы совсем Аругие... Это, может Е. 
два Буки, а Один, скажем... Скажем, Бяка 
Или же, Наоборот, два Бяк | | 
жем... скажем, Бука... 
ничего не поделаешь. 


и, а один, ска: 
Надо Идти за ними 
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хорошо, если 
и вдруг, совсем-совсем случаино, встре- 


Кристофера Робина, - конечно, просто 


Пух, так любит Кристофера 


тУт совершенно неожиданно Пух остано- 
лся в третий раз и облизал кончик своего 


потому что ему вдруг стало страшно 
Перед ними были следы четырёх зве- 


\ 


јади, глади, Пятачок! Видишь? Стало 


а "по-видимому, так и было! Следы, 
немного путались и перекрещива- 


М знави 
что это очень мало помогает. 


а, да 
нил. Да, 
что? По-моему, я что-то Б е7 а за 
Я вспомнил об одном деле, | КА ВВ у 
был сделать вчера, а завтР ое Ной 
пею... В общем, мне нужно СК 


домой и сделать это дело. 


еда, - Ск: 
- Давай сделаем это после обеда, 


зал Пух, - я тебе помогу. Мото 

- Да, понимаешь, это не такое д м 
рое можно сделать после обеда, - пос | | 
сказал Пятачок. - Это такое специальное ут 
реннее дело. Его обязательно надо плат 
утром, лучше всего часов в... Который час 
ты говорил? 

- Часов двенадцать, - сказал Пух, посмот- 
рев на солнце. 

- Вот, вот, как ты сам сказал, часов в две- 
надцать. Точнее, от двенадцати до пяти ми- 
нут первого! Так что ты Уж на меня не оби- 
жайся, ая... Ой, мама! Кто там? 


' ВЗглянул на большой 
ДУб и увидел кого-то на ветке 


6 Да это же Кристофер Робин! - сказал 


Ска. 
Ото. 
рее ‚ - Сказал Пя- 
4 © Ним тебя никто не тронет. До сви- 
тать 
час | и 
ЧОЛБНБИ тем, что скоро окажется в 
зд безопасности. 
‚ве 
К ты там занимался? Я смотрю, снача- 
- Я ~ 
р 1н обошёл два раза вокруг этой ро 
потом Пятачок побежал за тобой, и 
8 ~ 
7. й ходить вдвоем... Сейчас, по-моему, 
и | "> .. ~ 
а ались обойти её в четвертый раз 
] | 
| обственным следам!.. 
за’ . 


ку, - сказал Пух, подняв лапу. 


Он присел на корточки и задумалса - глу 
Ко-глубоко. Потом он приложил свою лапу к ‹ 
ному следу... Потом он два раза почесал 
ухом и поднялся. 

- Н-да... - сказал он. - Теперь я понял, ` доб 
вил он. - Я даже не знал, что я такой ый пр 
стофила! - сказал Винни-Пух. - Я самый бестол 
ковый медвежонок на свете! 

- Что ты! Ты самый лучший медвежонок 
свете! - утешил его Кристофер Робин. 

- Правда? - спросил Пух. Он заметно утешил. 
ся. И вдруг он совсем просиял. - Что ни говори а 
уже пора обедать, - сказал он. И он пошел домой 
обедать. 


Ребята, расскажите: 

7. Какие характеры у Винни-Пуха и Патач- 
ка? 

2. Почему вы смеялись, читая историю о 
том, как Пух и Пятачок ловили Буку? 

3. Попробуйте рассказать эту историю от 


имени Пятачка, от имени Винни-Пуха так, 


чтобы были видны их характеры. 
А сейчас давай 


ЕСЕНКА ПЕРВАЯ 
ЕСЛИ я чешу в затылке - 

Не беда! 

В Голове моей опилки, 
-да! 

Хотя там и опилки, 
Шумелки и Вопилки 


ии так далее) 
о я неплохо 


-большой секрет, 
асскажем мы о нём, 
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ПЕСЕНКА ТРЕТЬЯ 

Кто ходит в гости по утрам, 

Тот поступает мудро! 

Я прихожу к своим друзьям, 
Едва забрезжит утро! 

Под вечер скоро спать пора, 
Хозяева зевают... 

Вот если гость придёт с утра - 
Такого не бывает! 

Да, если гость пришёл с утра, 
Ему спешить не надо! 

Кричат хозяева "Ура"! 

(Они Ужасно Рады!) 

Недаром Солнце в гости к нам 
Всегда приходит по утрам! 
Тара-парам, парам-тарам - 
Ходите в гости по утрам! 


Замечательные песенки, правда, 
ребята? Этих песенок в книжке про 
Винни-Пуха вы не найдёте: он сочи- 
нил их, когда его снимали в кино. 


(С) 


Ребята, гномы в повести ”Хоббит” 
тоже поют. Вот такую лихую песню 
они грянули дружно в ответ на 


просьбы Бильбо Бэггинса быть осто- 
рожнее с его посудой: 
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е тарелки, бейте розетки! 
ки тупите, гните ножи! 

ол бутылки! В печку салфетки! 
т порядок - только скажи! 

ге на части скатерти, гости! 

на стулья жир от котлет! 

И И кости под ноги бросьте! 
те горчицей ценный паркет! 
и рюмки - в чан с кипятком! 
железным поворошите, 

› откиньте и обсушите - 
мойку всё целиком! 

без дела? Стыд и позор! 
рожней, хрупкий фарфор! 


] 
| | | 


Й 
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МАМА А 2 


тти 
|| 


Ду 
А 
2 
га 08 


САЛАТА 2 


2 У Ды 


Осенние каникулы кончились. Саше 
нужно было возвращаться домой и, значит, 
расставаться с Афанасием. Как это грустно! 
Мальчик чуть не плакал, Перед отъездом он 
долго перебирал книги на полках и тихонечко 
звал домового. Но Афанасий так и не появил- 
са... 

Саша вернулся домой, к маме и папе, к 
своим игрушкам. Он снова играл с друзья- 
ми в футбол, ходил во второй класс, гулял 
во дворе. Каждый вечер мальчик с надеж- 
дой прислушивался к шорохам в комнате. 

И вот однажды... Да, мы забыли сказать, 
что по вечерам Саша с увлечением читал. 
Оказалось, что у него дома много интерес- 
ных книг. Так вот, однажды Саша рассмат- 
ривал картинки в одной толстой книжке из 
серии "Мировал литература для детей” и 
решал, что бы такое почитать. Вдруг на од- 
ной из страниц мальчик увидел нарисован- 
ного Буратино в обнимку с... Афанасием. 
Саша даже зажмурился от неожиданности. 
А когда открыл глаза, Афанасия на картин- 
ке уже не было, потому что теперь он сидел 
на краешке стола и, как всегда, болтал но- 
гами. 

- Где ты пропадаешь? - проворчал он. - 
Тут такое происходит! Лиса Алиса и кот Ба- 
зилио в темноте перепутали меня с Бурати- 
НО и чуть не подвесили за ноги, чтобы до- 
быть пять золотых. Представляешь, как всё 
могло бы перепутаться в сказке?! Хорошо, 
МӘ. я вовремя спохватилса. Пойдём, мы’ 

еще успеем, Мальвина только 
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5 У Алексей Толстой 
! ПРИКЛЮЧЕНИЯ БУРАТИНО 


| (ГЛАВЫ) 


КА С ГОЛУБЫМИ ВОЛОСАМИ ХОЧЕТ 
ВОСПИТЫВАТЬ БУРАТИНО 


тро Буратино проснулся весёлый и 


а за маленьким столом, накрытым 
посудой. 


в самом деле... 
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НАЗВАН, Ер 


Акас. рр д Ч > а 


Огланула деревянного мальчишку с го 
повы до ног, поморщилась. Велела ем 
79Ств за стол и налила в крошечную чашеч 
ку какао. 

Буратино сел за стол, подвернув под се 
бя ногу. "Миндальные пирожные он запихи 
Вал в рот целиком и глотал не жуя. 

В вазу с вареньем залез прямо пальцам 
и с удовольствием их обсасывал. 

Когда девочка отвернулась, чтобы бро 
сить несколько крошек пожилой жужелице 
он схватил кофейник и выпил всё какао из 
носика. 

Поперхнулся, пролил какао на скатерть. 

Тогда девочка сказал ему строго: 

- Вытащите из-под себя ногу и опустите 
её под стол. Не ешьте руками, для этого 
есть ложки и вилки. 

От возмущения она хлопала ресницами. 

- Кто вас воспитывает, скажите, пожалуй- 
ста? 


- Когда папа Карло воспитывает, а когда 
никто. 


- Теперь я Займусь вашим воспитанием, 
будьте покойны. 


э 
Вот так влип!" - подумал Буратино. 
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те 
го 


На траве вокруг дома носился пудель д 
Е 


Ми. Когда они 
он задирал голову, 


двыванием, 
_ "Здорово птиц гоняет” 


мал Буратино. 
кот приличного сидения за столо 
до всему телу ползли мурашки, 
__ Наконец мучительный завтрак окончился. 
Девочка велела ему вытереть с носа какао. 
Оправила складочки и бантики на платье, 
взяла Буратино за руку и повела в дом - за- 
ниматься воспитанием. 
— А веселый пудель Артемон носился по 
траве и лаял; птицы, нисколько не боясь 
его, весело свистали; ветерок весело летал 
"над деревьями. 

- Снимите ваши лохмотья, вам дадут при- 
личную куртку и штанишки, - сказала девоч- 


7 С завистью поду- 


м у него 


ка. 
Четверо портных - мастер-одиночка, уг 


рюмый рак Шепталло, серый Дятел с Е 
ком, большой жук Рогач и мышь Вау 
шили из старых девочкиных платьев т 
вый мальчишеский костюм. ал Е 
Дятел клювом протыкал дырки и ил 
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Лизетта их переч 


аДдними_ ногами сучил НИТКИ; 
грызала. 
Буратино было стыдно надевать девў 


е-т 
чонкины обноски, но пришлось вс аки 


переодетњса. Сопа носом, он спратал в 


карман новой куртки четыре золотые мо- 


неты. | 
- Теперь сядьте, положите руки перед 


собой. Не горбитесь, -сказала девочка и 
взяла кусочек мела. - Мы займёмся 
арифметикой... У вас в кармане два яб- 
лока... 

Буратино хитро подмигнул: 

- Врете, ни одного... 

- Я говорю, - терпеливо повторила 
девочка, - предположим, что у вас в 
кармане два яблока. Некто взял: у вас 
одно яблоко. Сколько у вас осталось 
яблок? 

“Два 

- Подумайте хорошенько. 


Буратино смо | 
Уратино сморщился, " так здорово поду- 


| ВЯ же не отдам Некту яблоко 
ь! 

У вас нет никаких способно 
ике, - с огорченивм 
ёмоя диктантом. 
Эна подняла к потолку хорошенькие гла- 


‚ ХОТЬ он де- 


стей к мате- 
сказала девочка. . 


Пишите: "А роза Упала на лапу Азора». 
писали? Теперь прочтите эту волшебную 
јазу наоборот, 

Нам уже известно, что Буратино ни- 
да даже не видел пера и чернильни- 
Девочка сказала: "Пишите", - и он сей- 
> же сунул в чернильницу свой нос и 
зац но испугался, когда с носа на бумагу 


р 0А Ў А ар р 920 
солае сага Артемон появился в д 


а тино за 
| показывая белые. а Схватил Бура 


| Е К л МЕ (и х 2497 | 


в] 


3 по Углам 

курточку и, патасв, потащил в чулан, где угла 
его там 

в паутине висели большие пауки. Запер Е 
пять ум 

порычал, чтобы хорошенько напугать, и о Ум 


чался за птичками. К. 
Девочка, бросившись на кукольну ру 


жевную кровать, зарыдала оттого, что е 
пришлось поступить так жестоко с дере 
вянным мальчиком. Но если уж взялась з: 
воспитание, дело нужно довести до ко: 
ца. 

Буратино ворчал в тёмном чулане: 

- Вот дура девчонка... Нашлась воспита- 
тельница, подумаешь... Разве так воспиты- 
вают детей?.. Это мученье, а не воспита- 
ние... Так не сиди, да так не ешь... Ребенок, 
может, ещё букваря не освоил, - она сразу 
за чернильницу хватается... 

В чулане послышался тоненький скрип, 
будто кто-то скрежетал мелкими зубами. 

Он поднял испачканный в чернилах нос и 
в темноте различил висящую под потолком 
вниз головой летучую мышь. 

- Тебе чего? 


ГЫ - 


зу 


© ‚.Едва успел Саша перевести дух 
3 как Афанасий, быстро перелистав 
А Страницы, позвал его: - Давай ско- 
рее! Надо услеть на поляну, где Бу- 
и ратино и его Друзья будут сражаться 
~ № с Карабасом Барабасом. Смотри, вон 
\ ђ Буратино уже скачет на петухе. Он 
и только что выведал у Карабаса сек- 
у 2 рет золотого ключика и теперь спе- 
Ту са) Шит на помощь Мальвине и Пьеро! 


| БУРАТИНО ПЕРВЫЙ РАЗ В ЖИЗНИ 

_ ПРИХОДИТ В ОТЧАЯНИЕ, НО ВСЁ 

| КОНЧАЕТСЯ БЛАГОПОЛУЧНО 

и уратино пошел туда, где сквозь лис- 
ву ярко блестело Лебединое озеро. 
т и сосна на каменистом пригорке, вот 


Трава примята следами колёс. 
атино отчаянно забилось сердце. Он 


і была пуста!!! 
вины, ни Пьеро, ни Артемона. 


- это были оторванные рукава от Ру 

чај А 

1-то похищены! Они погибли! 

м, = нос его глубоко 
А: 


_ Буратино упал ничко 
_ воткнулся в зе 


ГА 
теперь понял, как дороги ен 

Он только 

ь Мальвина занимается восп 
ИРА | ь тысячу раз подря 
танием, пусть Пьеро хот Е 
читает стишки, - Буратино отдал да» 
золотой ключик, чтобы увидеть снова др 
зей. 

Около его головы бесшумно поднял 
рыхлый бугорок земли, вылез бархатный 
крот с розовыми ладонями, писклаво чихну) 
три раза и сказал: 

- Я слеп, но а отлично слышу. Сюда 
подъезжала тележка, запряжённая овца- 
ми. В ней сидел Лис, губернатор Города 
Дураков, и сыщики. Губернатор приказал: 

" - Взять негодяев, которые поколотили 


моих лучших полицейских при исполнении 
обязанностей! Взять!” 


Сыщики ответили: 

». Тяф” 

Бросились в пещеру, 
янная возня. Твоих друз 
тележку вместе с узлам 

Что за польза была 
земле! Буратино вскочи 


И там началась отча- 
ей связали, кинули в 


И и уехали. 
лежать 


густой травой. 
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јол, шёл... У него не било ни 


Какого пла 
Голове. Надо спасти товарищей 


1“ ВОТ и 


юшёл до обрыва, Откуда позапрошлой 
в” Сорвалса в лопухи. Внизу увидел 
вный пруд, где жила черепаха Тортила, 

роге к пруду спускалась тележка: ве 
ЈИ две худые, как скелеты, овцы с 
дранной шерстью, 

козлах сидел жирный кот, с надутыми 
МИ, в золотых очках, - он служил при 
аторе тайным нашёптывателем в ухо. 
и него - важный Лис, губернатор... На 
па; лежали Мальвина, Пьеро и весь забин- 
нный Артемон, всегда такой расчёсан- 
вост его волочился кисточкой по пыли. 
зади тележки шли два сыщика - добер- 


° прыжками пинчеры начали 


ься по крутому косогору. Но преж 
о, 
_ де чем они доскакали до верха, ан 
; а ему уже никуда не скрыться, не У = 
_ = сложил ‘руки. КА ологог и- ласточ 


Праа._____-<--__ ои УСНИ 


самого крутого места кинулся вниз, в грязи 
пруд, затянутый зеленой ряской. 

Он описал в воздухе кривую и, коне 
угодил бы в пруд под защиту тетки Торт 
лы, если бы не сильный порыв ветра. 

Ветер подхватил лёгонького деревянн‹ 
Буратино, закружил, завертел его "двойн 
штопором”, швырнул в сторону, и он, пад: 
шлёпнулся прямо в тележку, на голову 


бернатора Лиса. 
Жирный кот в золотых очках от неожида 


ности свалился с козел, и так как он бы; 
подлец и трус, то притворился, что упал в 
обморок. 

Губернатор Лис, тоже отчаянный трус, 
визгом кинулся удирать по косогору и тут же 
залез в барсучью нору. Там ему пришлось 
несладко: барсуки сурово расправляются с 
такими гостями, за = 

Овцы шарахнулись, тележка опрокину- 
лась. Мальвина, Пьеро и Артемон вместе с 
узлами покатились в лопухи. о. 

Всё это произошло так быстро, что вы, 
дорогие читатели, не успели. бы сосчитать | 
всех пальцев на руке. - | 


у На Габ, 


(у | а 


берманы-пинчеры огромными прыжка- 
нулись вниз с обрыва. Подскочив к оп- 
янутой тележке, увидели жирного кота в 
роке. Увидели в лопухах валяющихся 
вянных человечков и забинтованного 
ля. Но нигде не было видно губернатора 


| 


исчез, -будто сквозь землю провалил- 


в 
ниженно виляя задами, они побежали в 
д Дураков, чтобы наврать в полицей- 
ском отделении, будто губернатор был взят 
на небо живым, так по дороге они придумя` 
8 2828 отправданье. 

хоньку ощупал себя, - но- 


ти и, руки бы элы. Он пополз в лопу 


а а Мальвину и Пьеро: 


хи и 


с 


Мальвина, не говори ни слова, обхватила 
Буратино за шею, но поцеловать не могла 
помешал его длинный нос. 

У Пьеро по локоть были оторваны рукан 7 
белая пудра осыпалась со щек, и оказалось, 
что щёки у него обыкновенные - румяныь, 
несмотря на его любовь к стихам. 

- Я здорово дрался, - грубым голосом 
сказал он, - Кабы мне не дали подножку 
нипочем бы меня не взять, 

Мальвина подтвердила: 

- Он дрался, как лев. 

Она обхватила Пьеро за шею и поцелова- 
ла в обе щеки. 

- Довольно, довольно лизаться, - провор- 
чал Буратино, - бежимте. Артемона потащим 
за хвост. 

Они ухватились все трое за хвост несчастной 
собаки и потащили ее по косого 

- Пустите, я сам пойду, 
тельно, 


ру наверх. 
мне так унизи- 


ова- 


вор- 
щим 


НОЙ 


' " захохотал Ка- 
· - Сам золотой ключик идет 


. Пьеро прижал к се- 
намереваясь дорого продать 
На этот раз не было никакой надеж- 


Дуремар хихикал наверху косогора. 


)льную собачку-пуделя, синьор Кара- 
рабас, вы мне отдайте, я её брошу в 
иявочкам, чтобы мои пиявочки разжи- 


‚ ПОХ 
Е ае 


| Е 


осогора. 
тај ИМ ЧА сочинил стихи и завы 
неприятным голосом: 
Лису Алису жалко - 
Плачет по ней палка, 
Кот Базилио нищий - 
Вор, гнусный котище. 
Дуремар, наш дурачок, - 
Безобразнейший сморчок. 
Карабас ты Барабас, 
Не боимся очень вас... 
В то же время Буратино кривлялся и драз 
нилса: 
- Эй ты, директор кукольного театра 
старый пивной бочонок, жирный мешок, на 
битый глупостью, спустись, спустись к нам 
“я тебе наплюю в драную бороду! 
В ответ Карабас Барабас ст 
чал, Дуремар поднял т 
"Лиса Алиса криво ус 
` Разрешите сверн 


рашно зар і 
ощие руки к небу. 
мехнулась: 


Уть шеи этим наха 


ио все было бы кончено; 
ТӘМ промчались стрижи... 16 
‚ здесы.. | Е Зы: ни р ў х 


ік 
Але 


Д головой Карабаса пролетела 
ко тараторя: у 
рое, скорее, скорее! 
напорх ) | 

ворху косогора появился старый 
Рукава у ного были зас е 
_ т А засучены, в руке 
й а, брови нахмуренњ,,. 

5 м толкнул Карабаса Барабаса 

уремара, дубинкой вытянул по 


орока, 


мой, Буратино, плутишка, ты жив и 


= иди же скорее ко мне! 

С | 71. Ребята, как вы думаете, почему Бура- 

— Тино - один из самых любимых героев детских 

г вот уже много лет? 

40 Почему Буратино и. его друзья всегда 
‚ побеждают своих врагов? 

2 3. Найдите в тексте описание Мальвины 

к она ведет себя, как говорит, как выгля- 

‚ Что можно узнать о характере Маль- 

а этих описаний? 

едставьте, что вам нужно разыграть 

о сцен: "Мальвина учит Буратино 

"Мальвина и Буратино завтракают” 

риготовьтесь читать по ролям 

Тостарайтесь при чтении пере- 

Мальвины и Буратино. 


Когда Саша и Афанасий сно“ 
за очутились дома, мальчик адруг 
оказал 

Афанасий, я знао одного 
сказочного человечка, имя ко» 
торого похоже на Буратино 
Чиполлино. Слушай, а почему у 
них имена так похожи? 

- Да потому что они оба рох 
дом из Италии, буратино” - по 
итальянски значит “деревянная 
кукла”, а “чиполлино” значит 
"луковка". Алексей Николаевич 
Толстой взял своего героя из 
итальянской сказки “Пиноккио”, 
а Джанни Родари тоже пере- 
сказал по-своему историю 
мальчика-луковки и его друзей. 
Видишь, как бывает с литера- 
турными сказками: писатели 
или берут героев из народных 
сказок, или придумывают их 
сами. Вот англичанин Алан 
Милн придумал Винни-Пуха, а 
Астрид Линдгрен, писательница 
из Швеции, придумала Карлсо- 
на. 

- Знаю-знаю, - перебил Са- 
ша. - Я смотрел мультфильмы 
про Чиполлино и про Карлсона. 
А оказывается, есть и книжки 
про них! А я их не читал... 

- Как не читал! - возмутился 


Афанасий. ~ Придётся дать те- 
бе домашнее задание. — 


Джанни Родари 


З книги ”ПРИКЛЮЧ 
3 Чиполлино” БЕ 


р снова прикатил в своей каре- 
ю были запряжены четыре огур- 


Без долгих разговоров кума 
и из домика и вместо него по- 


зявил Помидор, угрожающе 
- Теперь все ваши 
уважать меня, а прежде 
и оборванец, которого 
взял к себе в дом: 


~ Правильно! Правильно! - глухо пролая 
Мастино, 


Мастер Виноградинка и Чиполлино, сто 
на пороге мастерской, видели и слышал 
все, что происходит, но не могли ничем п 
мочь старику, 

Кум Тыква печально сидел на тумбе и щ 
пал себя за бороду. Каждый раз при этом 
него в руке оставался клок волос. В конц 
концов он решил бросить это занятие, чтобв 
не остаться совсем без бороды, и начал ти 
хонько вздыхать - ведь вы помните, что у ку 
ма Тыквы был большой запас вздохов! 

Наконец синьор. Помидор влез в свою ка 
рету. Мастино сделал стойку и отдал хозяиј 
ну честь хвостом. 

- Смотри, сторожи хорошенько! - прика 
зал ему кавалер на прощание, хлестнул п 
ОУРАВИДИ карета умчалась в облаке пыли. 


2. | 
Был чудесный, жаркий летний день. Посл 
отъезда хозяина Мастино немн 


перед домиком взад и впере 


жары язык. и "обуахивалоь х 
ром. Но 7 не. п 


ожко погуля 
д, высунув ої 


биле, как назло, никого не было. 
а, в сапожной мастерской перед от- 
дверью сидел Чиполлино и усердно 
ратву, но от него шел такой горький 
Запах, что Мастино не решался по- 


Чиполлино сам увидел, что пес 
от жары. 


я не Чиполлино, если не сыграю с 
тыт 

у!” - подумал он. 

| - окликнул его Мастино слабым 
| 


обращаетесь, синьор? т 
юноша! Сбегаите, пожалуи- 
монаду. 

ю сбегал, 


МИ ~ 


РРР ~ 


И Чиполлино без лишних слов, вернулся} 
5006 в мастерс кую. | 

По правде сказать, Чиполлино от душ 
жилел бедного пса, который томился 
жажды, но ему было очень не по душе 
ремесло, которым занимался Мастино, | 
кроме того, ему хотелось еще разок пра 
учить синьора Помидора, 


3. | 
К трем часам дна солнце стало припекат 


так, что даже камни на улице вспотели. Мас 
тино чуть ли не взбесился от жары и жажды 
Наконец Чиполлино поднялся со своей ска 
меечки, налил в бутылку воды и подсыпај 
туда белого порошку, который жена мастер 
Виноградинки принимала на ночь от бессон: 
ницы. 

Заткнув пальцем горлышко бутылки и под 
неся ее к губам, он сделал вид, что пьет. | 

- Ах, - сказал он, поглаживая себя по жи 
воту, - какая чудесная, холодная, свежая во 
да! | 

У Мастино потекли слюнки, так что ему н, 
минутку стало даже легче. | 

- Синвор Чиполлино, - сказал он, - а эт 
вода чистал2 по 
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Нулса З 


Е Зущи 
Пся от 
ше то 
ино, а 


К про. 


текать 
· Мас- 
ажды. 
Шска- 
сыпал 
стера 
ССОН- 


под- 
| 


) жи- 
я ВО" 


у на 


эта 


е о Она прозрачнве слезы! 
‚ ней нет микробов? 
милуйте! Эту ВОДУ очистили 
~ У и проце- 
менитых профессора Микробы 
тави | 
бе" ли себе, а ВОДУ дали мне за то 
починил им туфли. 
поллино снова поднес бутылку ко рту, 
ряясь, будто пьет. 
иньон Чиполлино, - спросил удивлен- 
СстИНО, - как это у вас получается, что 


ылка - подарок моего покойного де- 
Она волшебная и никогда не бывает 


вы мне не позволите отхлебнуть не- 
хоть глоточек? Один глоточек! 
чек? Да пейте сколько хотите! - от- 
л Чиполлино. - Я же сказал, что моя бу- 
а никогда не пустеет! 


поллино охотно протянул Мастино бу 
| | с жадностью осушил 


осмотрев на пустую 


не сказали, что 


как свалилса и заснул. Чиполлино снал с нега 


цепь, взвалил пса на плечи и понёс к замку, где 
жили графини Вишни и кавалер Помидор. Обер 
нувшись назад, он увидел, что кум Тыква уже 


высунувшего из окошечка растрепанную рыжую 
бородку, выражало неописуемую радость. 
"Бедный пёс”, - думал Чиполлино, идя 
замку. - Ты уж прости меня, пожалуйста, на 
я должен был сделать это. Неизвестно толњ- 
ко, как ты отблагодаришь меня за свежую 
воду, когда проснешься!” 
Ворота замка были открыты. Чиполлино 
положил собаку на траву в парке, ласково 
погладил её и сказал: | 
- Передай от меня привет кавалеру Поми- 
дору. И обеим графиням тоже. 
Мастино ответил блаженным ворчанием. 
Ему снилось, будто он купается в горно 
озере, в приятной, прохладной воде. Пла- 
вая, он пьёт вволю и сам постепенно пре 
вращается в воду: у него сделался водяной 
хвост, водяные уши и четыре лапы, лёгкие и 
длинные, как струи фонтана. 
- Спи спокойно! - добавил Чиполлино 
пошёл обратно в деревню. 
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Астрид Линдгрен 


ЫШ И КАРЛСОН, КОТОРЫЙ 
ЖИВЕТ НА КРЫШЕ 


(отрывки) 
1. 

`арлсон - это маленький толстенький 
оуверенный человечек, и к тому же он 
ет летать. На самолётах и вертолётах 
ь могут все, а вот Карлсон умеет ле- 
‚› сам по себе. Стоит ему только нажать 
ку на животе, как у него за спиной тут 
ачинает работать хитроумный мото- 
ик. С минуту, пока пропеллер не раскру- 
я как следует, Карлсон стоит непод- 


· Карлсон взмывает ввысь и летит, слегка 
_ покачиваясь, с таким важным и достойным 


хонечно, если можно себе представить дирек 
тора с пропеллером за спином. | 
Карлсону прекрасно живётся в малень: 
ком домике на крыше. По вечерам он си. 
дит на крылечке, покуривает трубку да гля* 
дит на звёзды. С крыши, разумеется, звёзз 
ды видны лучше, чем из окон, и поэтому 
можно только удивляться, что так мало лю- 
дей живёт на крышах. Должно быть, другие 
жильцы просто не догадываются поселитьз 
ся на крыше. Ведь они не знают, что 
Карлсона там свой домик, потому что до- 
мик этот спрятан за большой дымовой труз 
бой. И вообще, станут ли взрослые обра- 
щать внимание на какой-то там крошечный 
домик, даже если и споткнутся о него? 
2. 

Стоял ясный весенний вечер, окна были 
открыты, и белые занавески медленно рас- 
качивались, словно здороваясь с малень- 
кими бледными звёздами, только что поя“ 


С в корзинке на кухне и какой-нибудь маль- 
К - не Малыш, а другой - сидит рядом с ним 
полу, гладит его косматую голову и пригова- 
вает: "Рики, ты чудесный пёс”. 

Малыш тяжело вздохнул. Вдруг он услы- 
л какое-то слабое жужжание. Оно стано- 
йлось все громче и громче, и вот, как это 
Ш покажется странным, мимо окна проле- 
м толстый человечек. Это и был Карл- 
гон, который живёт на крыше. Но ведь в то 


Ым долгим взглядом и полетел дальше. 
јабрав высоту, он сделал небольшой 


ал скорость и пронёсся мимо Малы- 
ша, как настоящий маленький самолет. 
Потом сделал второй круг. Потом тре- 
и стоял не шелохнувшись и жаа, 
что будет дальше. У него просто дух а 
хватило от волнения и по спине и 
ли мурашки - ведь не каждый день Ји 
окон пролетают маленькие толстые че 
вечки. 
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ком, сказал: 
- Привет! Можно мне здесь на минуточк 


приземлиться? 
- Да, да, пожалуйста, - поспешно отве 


тил Малыш и добавил: - А что, трудно вот 
так летать? у 

- Мне - ни капельки, - важно произне 
Карлсон, - потому что я лучший в мир 
летун! Но я не советовал бы увальню, по 
хожему на мешок с сеном, подражать 
мне. 

Малыш подумал, что на "мешок с сеном” 
обижаться не стоит, но решил никогда не 
пробовать летать. 

- Как тебя зовут? - спросил Карлсон. 

- Малыш. Хотя по-настоящему меня зо- 
вут Сванте Свантесон. 

- А мена, как это ни странно, зовут Кар- 
лсон. Просто Карлсон, и всё. Привет, Ма- 
лыш! 

- Привет, Карлсон! - сказал Малыш. 

М проби Карсон 

лыш. 
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А За. 
Нни.- 


1р- 
1а- 


‚ - ска- 


лон бы 

А стро перекинул через под 
08 У за другой свои маленьк 
и ие 
т ножки и очутился в комната 


сил, но только ещё не знает об 
тому он осторожно спросил: 


| - ответил Карлсон © доволь- 
‚ - В любом, во всяком случае, 
‘лет обо мне. Я красивый, УМ" 
итанный мужчина в самом 


Малыша и 


нижной полке 
ую паро- 


ую там игрушечн 


р 


6 


- Давай запустим её, - предложил Карл 
сон. 
- Без папы нельзя, - сказал Малыш. 


Машину можно запускать только вместе | 
папой или Боссе. 


- С папом, с Боссе или с Карлсоном, ке 
торый живет на крыше. Лучший в 
специалист по паровым машинам 
Карлсон, который живет н 
передай своему папе! 

Он быстро схватил 


мир 


- 38 
а крвше. Так | 
" сказал Карлсон. 


оа- 
ча- 
Ји“ 


е- 
у“ 
ке 


‚ ТОЛЬКО спокойствие! - 
и Карлсон и предостерегающе под- 
вою пухлую ручку. 

о Малыш не мог стоять спокойно, ког- 
дел огонь. Он быстро схватил тряпку 
бил пламя. На полированной поверх- 
СТИ полки осталось несколько больших 
бразных пятен. 

Погляди, как испортилась полка! - оза- 
жет мама! пои 

Пустяки, | дело житейское! Несколько 
печных пятнышек на книжной полке - 
итейское. Так и передай своей 
рить предохранитель” 
произнёс Карлсон и 
ю-то маленькую РУч" 


ить предохранител>“ 


‚ пыхтела машина в 
‚ Футфутфут!.. Под 


. Фут, фут, фут... 
быстрее и быстрее. | вм 
нец она стала задыхаться, точ Я 
галопом, Глаза у Карлсона сияли, Г. 

„ Ну, Малыш, ~ сказал Карлсон, - вот а 
действительно "фут: фут-фут”! Вот это 
понимаю! Лучший в мире спе... 

Но закончить Карлсон не успел, по 


му что в этот момент раздался громки 
взрыв, и паровой машины на стало, 
обломки ее разлетелись по всей комн 
те. 


- Она взорвалась! - в восторге закрич 
Карлсон, словно ему удалось проделать 
паровой машиной самый интересный 


кус. - Честное слово, она взорвалась! 
кой грохот! Вот здорово! 


‚ Он стоял 
ми, полными слез, 
~ Моя паровая машина... 
он. - 
Моя "аровал машина раз 


| Это аровњх машин, би вы. > 
я это у тебя там, наверху? 
[= врху, В моём домике на крыше 

ТО- | тебя есть домик на крыше? = пе 
кий Е. 


Мальш. - и Несколько тысяч паро- 
, а ‘машин? 


на- | у да. Уж сотни две наверняка, 
Как бы мне хотелось побывать в твоём 
чал е! - воскликнул Малыш. 
Бос > трудно поверить: маленький домик 
ро- е, ив нём живёт Карлсон... 
<а- умать только, дом, набитый паровы- 
» ву 
шинами! - воскликнул Малыш. - Две 
е лим та 
ть ости не считал, сколько их 
а- чнил Карлсон, - но УЖ НИ" 
ал 
ча 
ножко 00" 
Н ьные кла- 


и тому подобное, Спокойствие, толь 
ну, и у Пе 


4 получишь машину на днях 
собирать С пола ку 


паны... 
спокойствие! П 
Т 

а · и было его паровой маш 
того, что раньше 
МИ о, как рассердится папа, 
озабоченно пробормотал он. | 

Карлсон удивленно поднал брови: 

- Из-за паровой машины? Да ведь это 
пустяки, дело житейское. Стоит ли волн 
ваться по такому поводу! Так и передай све 
ему папе. Я бы ему это сам сказал, но спе 
шу и поэтому не могу здесь задерживаті 
ся... Мне не удастся сегодня встретиться. 
ТВОИМ папой. Я дожен слетать домой, погля 
деть, что там делается. 

- Это очень хорошо, что ты попал ко мн 
` Сказал Малыш. - Хотя 


. Ты ещё когда-нибудь залетиь 


Њу 


зто 

времени... Думаю, ч сдэлать, да; 
ТЯ 3 Т бугу 
и" ну В мастерскую. О я вов 


7 
малыш 
а тоже подумал, что так будет 6 
= ра- 


рлсон вылетел в открытое окно: его ма 
кая толстенькая фигурка чётко вырисо- 


вое. 

г Привет, Малыш! - крикнул Карлсон, по- 

ахал своей пухлой ручкой и скрылся. 
Ребята, вы прочитали раздел 

°Сказочные человечки”. Попробуйте 


ответить на наши вопросы: 
1. Кто из сказочных человечков 


понравился вам больше всего? По- 


чему? 
2. Расскажите маленький эпизод, 
где действует ваш любимый герой. 
3. Подумайте, чем похожи Бура- 
тино, Карлсон, Винни-Пух. Правда, 


них много общего? 
почему так 


их друзей 


%\ > | ЈЕ - и 

Й с у 

у) т к любой сказке» которую 
У У 


Саша даже перевыполнил 
домашнее задание: он РР 
тал "Приключения Чиполлино 
и все три части книги о Карл- 
соне. Афанасий похвалил 
мальчика, й довольный Саша 
решил поделиться с ним сво- 
ими наблюдениями: 

- Мне кажется, - начал он, - 
что всех сказочных героев 
можно разделить на группы: 
сначала на добрых и злых, 
потом ещё так: герои, кото- 
рых писатели придумали и 
которых взяли из народных 
сказок. Хочешь, поиграем, кто 
больше вспомнит разных ска- 
зочных героев? 

- Давай! - согласился Афа- 
насий. 

Ребята, хотите тоже поиг- 
рать в эту игру? Вспомните 
добрых и злых героев из 
сказок разных народов. П са 
речислите героев литера- 
придумал асо, которых 
перь теҳ исатели. А те- 

‚ которые взяты 


называть и геро- 
которых нет в 


кто больџ меняем задание: 
ше вспомни ные: 


Герой, который очень любил домашний уют, но 
ужден был сделаться отважным путешественни- 


Кто ото всех болезней лечился сладостями? 
ГА этот человечек отлично плавает, не боится во- 
| но для него нет ничего опаснее, чем огонь очага. 


Я авайте поиграем в о М Угада 
‹ теперь д чных героев принадлежат слова 
к. е ен одинокий петух” создан лучшим в 
" Ах, до чего эта кар 
ра риа не. о стану сейчас | 
про: В ов поднимается температура 
кв по РА мне родной матерью, ну так действ 
т Вы он Опять ось не сИ 
п молока, - и нипочем я здесь не останусы 
" "а, "Ага! Если я что-нибудь в чём-нибудь поним 
то ДНЯБ у это нора, а нора - это полив А „ОЛД 
это подходящая компания, а подходящая и. н 
эта такая компания, где меня чем-нибудь у! ооа | 
удовольствием послушают мою Ворчалку. И всё так 
прочее!" | | 
=. Кто из сказочных героев автор этих стихов: 
Мы сидим на кочке, 
Где растут цветочки, - 
Жёлтые, приятные, 
Очень ароматные. \ 
Будем жить всё лето 
Мы на кочке этой, 
Ах, - в уединении, 
Всем на удивление... 


5. А это чья песенка? 
Пусть всё кругом 

Горит огнём, 

А мы с тобой споём: 

Ути, боссе, буссе, бассе, 
Биссе, и отдохнём. 
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...Яснели холмы и леса, 
И просыпались небеса. 
Еще в бездейственном покое 
Дремало поле боевое; 
Вдруг сон прервался; вражий стан 
С тревогой шумною воспранул, 
Внезапный крик сражений грянул: 
Смутилось сердце киевлян; 

· Бегут нестройными толпами 
И видят: в поле меж врагами, 
Блистая в латах, как в огне, 
Чудесный воин на коне 
Грозой несётся, колет, рубит, 

_В ревущий рог, летая, трубит... 

То был Руслан. Как божий гром, 

| Наш витязь пал на басурмана... 
| пела давно минувших дней, 

‚ Преданыя старины глубокой... 
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Папа подарил Саше новую кни- 
гу. На обложке были нарисованы 
богатыри, сидящие на конях. Кни- 
| га называлась красиво и загадоч- 
| но: "Былины". Саша с интересом 
| листал ее и рассматривал картин- 
ки (он всегда. так знакомился с 

новой книгой). Вдруг раздался ка- 
| кой-то шум, потом грохот - и ря- 
| дом с мальчиком оказался Афана- 
| сий. Следом за ним с книжной по- 
| лки свалился какой-то маленький 
лохматый старичок. В одной руке 
| у него был игрушечный щит, в 
другой - крохотный меч, которым 
он воинственно размахивал. 
- Ну, Афанасий, и наподдал я 
этому Змею Горынычу! Будет 


> 


| 


ты же сам говорил, 
вмешиваться нельзя! 
‘азке я был, а в бы- 
тичу помогал! 
ушка, а потом 
| Хота Змей 


ОЯ 


р у 
ИЛ 
і 
д 
А 


о 


а а 


тов. Дедушка прочитал 
все-все знает! 
чём хочешь. 


Е И: про былины, де- 
Душка! - попросил Саша. - Они 
похожи на сказки? 

И старший домовой дедушка Фё- 
дор рассказал вот что: "Былины, 
ребятки, название свое получили от 
слов ”быль”, "было". В них неизве- 
стные древние авторы рассказы- 
вали о событиях, которые дейст- 
вительно были: о сражениях с 
врагами, о победах русских вои- 
нов. Но авторы многое придумы- 
вали и сами. Герои русских бы- 


КУчу книг и 
Вот спроси его о 


лин - Илья Муромец, Добрыня 


Никитыч, Алёша Попович, Садко, 
Еруслан Лазаревич, Василий Бус- 
лаевич... Былины сочинялись как 
стихи; их обычно исполняли на 
праздниках, на пирах особые лю- 
ди - сказители, которые по памя- 
ти рассказывали былины нарас- 
пев и играли на гуслях - старин- 
ном музыкальном инструменте. 

Интересно, что о богатырях - 
героях былин - сочиняли и сказ- 
ки. Они называются богатырские. 
Хотите прочесть отрывок из бы- 
лины и из богатырской сказки и 
увидеть, чем они отличаются?” 

Саша и Афанасий, конечно же, 
хотели! 
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"СКАЗКА ПРО ИЛЬЮ МУРОМ 
(отрывок) 
1: 

то бело в городе Муроме, селе 
Э А Жил-был один крестьянин, 
званью Иван-свет Тимофеевич, сс 
супругой Ефросиньей Яковлевной. 
пятьдесят лет, а детей у них не было 


прокормить их будет ар: ни На 


ван: был. им сын. Имя ‚ему дали Ил 
1 вот, живут ‹ 


ел третий год, а Илье низ 


уть не лег 


с Е 


К Е лана стали наи вст 
| да никуда не годящий, - ть ст 
мить его. 

| жил Илья долгое время всё таким хо 
зом, никак не мог ногой шевельнуть 
ожил он тридцать лет в таком виде. 
`в одно прекрасное время надо 
у Тимофеевичу выкорчевать пни, что 
пшеницу. 

ли старики в леса и оставили Илью од- 
в доме. Илья был уже привычный - си- 
дом караулить. 

День оказался очень жаркий. Сидит Илья, 
том обливается. И вдруг слышит - кто-то 


одошел к их окошку и в окошко застукался. 


как Илья Муромец потянулся, открыл 


нам чашу вд у к. 


И 


Илья им в ответ: " 
· И рад бы я принести вам, да о мог 
как идти: у мена ноги не ходят. 
А они говорят: 3 
| - Брось ты, Илья, нас обманывать! Спе 
| попробуй, а после и говори. \ 
Пошевелил Илья одной ногом - шевел 
ся. Другой пошевелил - шевелится. Соё 
чил с лавки, схватил чашу в полтора ведрг 
побежал, будто всё время бегал. Набрал 
колодца воды, приносит к старцам, говор 
им: 
- Нате, пейте на доброе здоровье, стра 


нички, Уж очень я рад - научили вы меня! 
ДИТБ, \ "о 


Ате говорят: | 

- А НУВ ‚Илья, выкушай сперва сам. 
мец не прекословил, схватыв: 

ведра и выпивает на ме 


$ У | ам, добрый молодец, сам 
И, Бя Муромец не стал прекословить 
г чашу И выпивает единым духом ___ 
` А ну-ка, удалой богатырь Илья, скау и, 
ого ли чувствуешь в себе силушки? 

А он отвечает странникам: 

- Эх, много чувствую силушки! 

Е А как определишь силушку? 

Е Вот был бы столб на небе, а на том 
олбе было бы кольцо - взялся бы я за зто 
ьцо, перевернул бы всю землю Русску. 
 Посоветовались странники и говорят: 

- Эх, нет, много мы ему дали силушки. Че 
ало бы поубавить. Илья! Сходи, принеси 
еще чашу в полтора ведра. 

| Илья не стал прекословить, тут же посе» 
ал. Когда принёс чашу, старцы и говорят: 

- А ну, Илья Муромец, выкушай сперва 
Илья Муромец не прекословит и выпивает 


чашу сам. \ аке Ж Е 77 кг. С 


Ё е- 
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Когда выпил, странники Опять начина о 
спрашивать: 
- Ну-ка, удалой богатырь, скажи, мн. ого 
и? 
чувствуешь в себе силушк | 
| Тогда Илья Муромец отвечает так: | 
| - Чувствую - силушки моей убавилось | 
половинушку. | 
Посоветовались тогда странники и гов 
рят: | 
- Хватит, Илья Муромец, тебе силушки. 
И не стали больше посылать его за водой 
а стали говорить ему так: 
- Слушай, добрый молодец, Илья мур; 
мец! Дали мы тебе ноги, дали силу богаты | 
скую - ничто не мешает тебе поездить 
русской земле. Но помни: не обижай безз: 
щитных, ‚ а бей, вора- разбойника, не борис 
а |» Микуловим: _9Г0 мать сыра-земля лю 
Да ещё не. бор рись со Сватогором ом 


ти м: } 
и зе мля через силу н 


11 


2 7 е | 
222 224 722 


Р А вот мы тебя сейчас научим. Мимо ва- 
его дому в один прекрасный день поведет 
зестьянин жеребёнка шелудивого, плохонь- 
Ого, поведёт пришибать его. Но ты не отпу- 
ти его из виду, выпроси у мужичка этого 
ке ребёночка, поставь его в стойло и корми 
пшеницей. И каждое утро выводи его на ро- 
с ‚ пускай он по росе катается. А когда ми- 
‘нет ему три года, то выводи на поле и обу- 
чай его скакать через большие канавы, че- 
рез высокие тыны. 8 
Илья Муромец слушал всё это вниматель- 
но, не хотел потерять ни одного слова. 
- Ну вот, - говорят странники, - что мы 
знали, всё сказали. Смотри же, беззащит- 
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ных не обижай, вора-разбоиника не каў 
да смотри, тебе на роду написано - “тома 
быть. Помрёшь ты своей собственной ерте о. 

Илья Муромец поблагодарил их, звал 
го-нибудь покушать, но они от всего отка а 
лись и ушли. 


к Е 
Остался он один-одинешенек и захоте 


идти посмотреть на отца с матерью, им |- 
мочь в работе. Приходит к отцу, а там пос { 
трудовой работы все уснули. Захотел он 
пробовать свой топор и стал рубить. а 
тяпнет топором, так он по самый обух уиде! 
Сила в Илье огромадная. Порубил лес Илья 
Муромец и воткнул топор в пень. И ушел 
пор по самый обух. Повтыкал он так все 


поры в пни, а сам схоронился за дерево. 
Когда все пришли, от 


дохнувши, хотел! 
оль ни дергали - не 
вв. Он, может, шу 
"да уж сила был а. 


ть из дубь 
опоры-то, 


пришли ДОМОЙ и стали 


лья Муромец всё стал посматривать, 
8 мужичок поведет паршивенького жере- 


ел ночка. И вот видит - точно, идёт мужичок. 
о - Зыбегает Илья, спрашивает: 
ле - Куда ведешь жеребёночка? 
о- А тот отвечает: 
зк - Очень плох получился, пришибить надо. 
= огда Илья Муромец стал просить мужич- 
я а убедительно, чтобы он уступил ему жере- 
)- еночка, не пришибал его. А крестьянин и 
а . 
- Куда тебе такой жеребёночек, такому 

ильному? Он и крестьянину не годится. Е 
= Илья Муромец стал настаивать на своём, 
- стал опять просить: = 
3 - Продай мне жеребёночка. 


Уступил мужичок Илье жеребёночка и да- 
Кс не взял с Ильи никакой платы. 
Привел домой Илай Муромец жеребёнка, | 
поставил его в стойло: и стал поить и кор- 


ить, как учили странники. 
м , 
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В скором времени на жеребеночка подай 
ствовал Ильи Муромца уход, И Стал он раа 
очень быстро. А когда минуло ему три го | 
стал он сильным конём. Илья Муромец с 
выводить его в чисто поле и учил “кан 
через широкие канавы, расщелины, Мише | 
сам дивилса, каким сильным, хорошим о 
зался его конь. 

Стал он подыскивать себе латы, так к 
колчан со стрелами, тугой лук и меч. К чем 
стремился, всё разыскал по своей силе: 
когда было всё готово, пришёл Илья Мур« 
мец к отцу-матери, говорит: 

- Дражайший мой родитель, Иван Тимофе 
евич, дражайшая моя мамынька Ефросинв: 
Аковлевна! Давно мне хотелосњ по белу све 


ту погулять, | Павић осмотреть, себя пока 
Зати! Благослов е. | 


поезжай к князю Владим 
заиса за слабых 
ора-разбойника. 


Иру, да смотри, 
‚ Не обижай беззащитных, 


Ехал он, ехал, доехал 


- до города Черниго- 
И смотрит - 


глазам своим не верит. 
Круг города Чернигова стоит войск тьма- 
мушаз. Подступили к городу Чернигову 
" царевича басурманских, и у каждого 
йска по триста тысяч, 
Посмотрел Илья Муромец - город заперт, 
| черниговских мужичков томат басурманы 
Олодной смертью. Жалко сделалось Илье 
мужичков черниговских. Подвазал он потуже 
С свое, взял меч булатный и поле- 
тел, как вихрь, на врагов басурманских. На- 
чал рубить он, да так быстро, как всё равно 
траву косить. Видят они - силы неравны - и 
пустились в бегство. Кто куда мог - броси- 
лись врассыпную. 

| С крепости видат черниговские мужички - 
какой-то богатырь встал на их сторону. А 
Илье бить стало некого. Подъехал он к бело- 


полотняным шатрам, смотрит - стоят три ца- 
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ни 


ревича басурманских, ни ЖИВЫ, ни Зы 
побелели, как полотно, как Обиновый д ] 
трясутся. Поравнялся с ними Илья - упад 
они на колени! и стали просить пошадј 
Тогда Илья Муромец говорит им так: | 

- Зачем вы обижаете мужичков7 Были 6 
постарше вы - снял бы я ваши буйны го 

вы. Да больно вы молоды! Вертайтесь-ка ди 

мой и скажите своим родителям: есть ещ 

| на Руси кому постоять за землю Русскую! 


БЫЛИНА "ИЛЬЯ МУРОМЕЦ И 
СВЯТОГОР” 


А (отрывки) 
ї 


И: далеча-далбча, чиста пола, | 
Выезжал старый казак да Илья Муромец |, 


Илья Муромец да сын Иванович, 
Увидал: Святогора он богатыря: 


У во чистом поле, 4, 
"на добр; коне, 


КЛОН! 


ко мне ли старому да подбираешься? 
на ото я могу ответ держать. - 
Т 2. да тут ответа нет. 


берёт он шелепугу! подорожнуо, 
\ не малу шелеп! у - да во сорок пуд, 
Рг зазђезжаетса он со чиста пола, 

Ас разъезду ударяет он саа 


Тут богатырь! не 
Говорит богаты 
- Ох, как больно 


Е ( 
Гы спишь ли, богатырь, аль притворяешься? 


а ссердился И казак да Илья Муромец, 


Погладел богатырь в руку правую 
Увидал тут Илью Муромца. 

Он берёт Илью да за желты кудри, 
Положил Илью да он к себе в карман, 
Илью с лошадью да богатырской, 


И поехал он да по иватим горам, 

По святым горам да Араратскиим. 
Как день он едет до вечера, у 

Тёмну ноченьку да он до утра, 

И второй он день едет до вечера, 
Тёмну ноченьку он до утра, , 

Как на третий-то да на денечек 
Богатырский конь стал спотыкатися. 


ЈК, 


Вятогор- богатырь да опомнился, 
него в кармане тяжелёшенько: 
врёт Илью за желты кудри, 
падёт Илью да на сыру землю 

5 конем его да богатырскиим. 
ира ивать да он, выведывать: 


коей й земли да ты какой орды? 
рты - богатырь святорусскиий, 
До лем мы да во чисто поле, 


4 / 

е хочу я с тобой сражатися, 
. № 5: Џ 
желаю с тобой побрататиса. 


1. Ребята, вы поняли, чем отличается 
былина от богатырской сказки? А что у 


них общего? 
2. Какой наказ дали странники Илье 


= > Муромцу и как он его выполнял? 

3. Вы заметили, наверное, что на- 
А род наделил своих любимых богаты- 
рей огромной силой. Найдите в тек- 
У сте сказки и былины, как рассказыва- 


ется о силе Ильи Муромца, 


Сватогора. 


| 5 ! 
ПТ ДИЛАН РЕ 2 ЕРЕ. 


НА ЗАСТАВЕ БОГАТЫРСКОЙ 


1. | 

од городом Киевом, в широкой степи 
Пи стояла богатырская за- 
става. Атаманом на заставе старый Илья 
Муромец, податаманом Добрыня Ники- 
тич, есаулом Алёша Попович. И дружин- 
ники у них храбрые: Гришка - боярский 


сын Василий Долгополый, да и все хо- 
» м а В | 


| " а) 
Три года стоят 


богатыри на заставе, не 
и пешего, ни конного 
ПРоскользнет, и пти да 


РК; 


Раз в недобрый Час разб 
и-караульщики: Алеша В Кие 
брыня на охоту уехал, а Илья М 
ул в своем белом шатре... 

дет Добрыня с охоты 
‚ позади заставы, 


Релись бога- 


В ускакал, 
уромец за- 


и вдруг видит: в 
А ближе к Киеву, след 
копыта конского, да не малый след; а в 
лпечи. Стал Добрыня след рассматривать: 
|" Это след коня богатырского. Богатыр- 
кого коня, да не русского: проехал мимо 
ашей заставы могучий богатырь из казар- 
кои земли - по-ихнему копыта подкованы. 
 Прискакал Добрыня на заставу, собрал 
оварищей: 
| - Что же это мы наделали? Что же у нас 
За застава, коль проехал мимо чужой бога- 
тырь? Как это мы, братцы, не углядели? На- 
до теперь ехать в погоню за ним, чтобы он 
чего не натворил на Руси. 

Стали богатыри судить-рядить, кому ехать 
за чужим богатырём. 

Думали послать Ваську Долгополого, а 
Илья Муромец не велит Ваську слать: 

- У Васьки полы долгие, по земле ходит 


васька заплетается, в бою заплетётся и по- 


гибнет зря. 
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Думали послать Гришку боярского 

Говорит атаман Илья Муромец: _ 8 

- Неладно, ребятушки, надумали. гри Ј 
роду боярского, боярского роду хвастлив 
го. Начнёт в бою ицеететнса и погибнет п; 
напрасну. 

Ну, хотят послать пашу Поповича. И ег 
не пускает Илья Муромец: 

- Не в обиду будь ему сказано, Алеша ре 
ду поповского, поповские глаза завидущив 
руки загребущие. Увидит Алёша на чуженин 
много серебра да золота, позавидует и по 
гибнет зря. А пошлём мы, братцы, лучше До 
брыню Никитича. 

таг и решили - ехать Добрынюшке, по 
бить чуженина, срубить ему голову и при 
везти на зас К говече. 


зачем нашу заставу проезжаешь 
ману Илье Муромцу челом не бьёшь, еса- 
ју Алеше пошлины в казну не кладёшь? 


колебалась, из рек, озер вода выплес- 
улась, конь Добрыни на колени упал. Ис- 
угался Добрыня, повернул коня, поска- 
обратно на заставу. Приезжает он ни 
ив, ни мертв, рассказывает всё товари- 


_- Видно, мне, старому, самому в чистое 
Поле ехать придётся, раз даже Добрыня не 
Справился, - говорит Илья Муромец. 

· Снарядился он, оседлал Бурушку и поехал 


на гору Сорочинскую. 
Посмотрел Илья из кулака молодецкого и 


видит: разъезжает богатырь, тешитса. Он 
ет в небо палицу железную весом в де- 
вяносто пудов, на лету ловит палицу одной 
рукой, вертит ею, словно пёрышком. 
Удивился Илья, призадумался. Обнял он 
Бурушку-Косматушку: 
- Ох ты, Бурушко мой косматенький, по- 


служи ты мне верой-правдой, чтоб не сру- 
бил мне чуженин голову. У 
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Заржал Бурушка, поскакал на 
ка. 

Подъехал Илья и закричал: Е: 

- Эй ты, вор, нахвальщик! Зачем хвас а 
ешь?! Зачем ты заставу миновал, есаулу на 
шему пошлины не клал, мне, атаману, челој 
не бил?! - 

Услыхал его нахвальщик, повернул коня, 
поскакал на Илью Муромца. Земля под ним 
содрогнулась, реки, озёра выплеснулись. 

Не испугался Илья Муромец. Бурушка сто. 


ит как вкопанный, Илья в седле не шелох- 
нется. 


Съехались богатыри, ударились палица 


натв, уж надо биться нам врукопашную! 


млю. Наскочил нахвальщик, сел ему на 
грудь, вынул острый нож, насмехается: 

- Старый ты старик, зачем воевать по- 
Шел? Разве нет у вас богатырей на Руси? 


Тебе на покой пора. Ты бы выстроил себе 


‘избушку сосновую, собирал бы милосты- 


ню, тем бы жил-поживал до скорой смер- 


Илье силы вдвое, - он как вскочит, как под- 
бет нахвальщика! Полетел тот выше леса 
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стоячего, выше облака ходичего, упал и ушел 
землю по пояс. 
ља: 

поре ты богатырь! У ТЯ 
бя на все четыре стороны, только ты А ус 
прочь уезжай да другой раз ре м | | 
нуй, бей челом атаману, плати пош 4 
броди по Руси нахвальщиком. 

И не стал Илья ему рубить голову. | 

Воротился Илья на заставу к богатырям. р. 

- Ну, - говорит, - братцы мои миле 
тридцать лет я езжу по полю, с богатырями 
бьюсь, силу пробую, а такого богатыря н 
видывал, 


Старший домовой дедушка Фёдор 
продолжил свой рассказ: "Богатыри, 
о которых сложены сказки, были у 
каждого народа, Вот, например, 
очень знаменит киргизский богатырь 
Манас, узбекский Алпамыш, башкир- 
ский Урал-батыр. Они защищали 
свою. землю, свой народ от ал. 
Одни богатыри в сказ 
родов славилис 
венной силой. 


(киргизская сказка) 


авным-давно жил отважный охотник по 
имени Дыйканбай. В загонах у него не 
было никакого скота, и жил он только тем, 
что добывал на охоте. Дыйканбай был не 
только отважным и сильным, но и находчи- 
вым человеком. 

_ Однажды Дыйканбай вместе с другим 
охотником собрался выслеживать косуль. 
пошли они вона и наткнулись там на оде 
ромного дэва . Нос у дэва был величиной с 
бурдюк, ноги, как пара чурбаков. Как увидал 


дэв двух охотников, стал громко смеяться - 


до слёз. К 
дыйканбай тоже стал смеяться. 


Удивился ДЭВ. 


Дэв - великан, чудовище. 
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- Я-то смеюсь от радости, что у меня гез 
перь будет чем полакомиться, но отче 
смеёшься ты? - спрашивает он. Е. 

Дыйканбай стал смеяться пуще прежнего 
и наконец сказал; И 

- Моей жене захотелось поесть печёнкӣ 
дэва. За этим мы и пришли сюда. Вот я 
смеюсь: радуюсь тому, что встретил тебя, 
радуюсь тому, как легко досталась мне до- 
быча! Хватай дэва, мой друг, - закричал он, 
обращаясь к другому охотнику, - давай ско- 
рей вырежем его печёнку! 

И Дыйканбай, притворившись, что хочет 
наброситься на дэва, с грозным. видом на- 
правился к нему. Никого не боялся дэв до 
сих пор, а тут до смерти перепугался и стал 
молить охотников пощадить его. А Дыйкан- 
бай, как увидел, что Дэв струсил, стал ещё 
ближе подходить к нему. 


"А ну, говори побыстрей, что хотел бы ты 


сказать перед Смертью? - кричит он дэву. 


1 о смелые джигиты, храбрые Охотники! - 
Ззмолился ДЭВ. - Я один У своего Отца. Проси- 
) те в то хотите, только не Убивайте меня. 

"СЫпал перед Дыйканбаем много 


у 
сы 


ДЭва? Если не найд 


у, я опять приду к 
обе! - добавил он. 


| - Вот там недалеко, на острове посреди ре- 
(и, живут еще три дэва, - дрожа, сказал дэв. 
- Придется мне вырезать печёнку у тех 
рех! - отвечал Дыйканбай. 

А дэв без оглядки кинулся бежать.Охотни- 
ки пошли домой. Стали они переходить через 
реку и вдруг видят: прямо перед ними - по- 
средине реки, на небольшом островке, - стоят 
„два тополя, а под ними в сорока, котлах, вры- 
тых в землю, кипит какое-то варево. Сорок 
’дэвов волокут к котлам каждый по огромной 
тяжёлой ели. Как увидал их Дыйканбай с това- 
рищем, вскарабкались они на высокий тополь. 
дыйканбай - на верхний сук тополя, а това- 
рищ его - на нижний. Скоро дэвы уселись 
вокруг КОТЛОВ и принялись за еду. Был тут и 
дэв, Убежавший от Дыйканбая. 


- Сегодня, когда я был на Уч-Арале, 
сказывал этот дэв, - 


- рас- 
мне повстречалса ка- 
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КОИ-то отважный охотник с товарищем. Он мне 
чуть было не вырезал печёнку, а еле спасся от 
него, откупившись золотом. телара они О 
искать другого дэва. Я пришел сказать вам об 
этом. Их надо остерегаться, - добавил и 

Тут одноглазый царь дэвов сказал: у 

- Видно, тот человек был очень хитер. я 
слышал, что человек, хотя и мал ростом, но 
силён своим умом и находчивостью. Да, лю- 

И терегаться! 
ее это, как вдруг сук, на 
котором сидел товарищ Дыйканбая, надло- 
мился, и охотник свалился прямо на дэвов. 

Перепугались дэвы. А Дыйканбай что бы- 
ло сил закричал: 

- Хватай одноглазого! Лови его, лови! 

Дэвы тут же разбежались кто куда. А Дый- 


канбай с товарищем вернулись домой целые 
и невредимые. _ 


Ребята, расскажите, почему _ 
и как Дыйканбаю удалось. 
справиться С дэвом. ; 

- Ая знаю. Этличную бога- 
тырскую Сказку! - хитро при- 
| ЦУрившисњ, сказал Афанасий. 
_ ^ Дедушка, Она тебе обяза- 

тельно Понравится! "~ 


и =" м 
АНУ "< 2 | 


г 


ои 


БОГАТЫРЬ НАЗНАЙ 


(дагестанская сказка) 


1 


“т слушайте! Говорят, в поле ли- 


са с зайцем жила, а в лесу медведь с 
кабаном. Так это или не так, но правда, что 
жил-был в Дагестане ‘один богатырь. 

Сам он был паршивый и придуркова- 
тый. Когда нужно было. идти впереди, он 
плёлся сзади. Когда нужно было быть сза- 
ди, он совался вперед. Звали его Назнай- 
богатырь. А стоило жене поднять дубину, 
как он прятался за дверь. Такой он 
храбрый! 

Однажды ночью Назнай вышел во двор. 
Светил месяц, А около стояла его жена. Без 
жены он ночью не выходил: 6 
тавить ев Одну. , 


был 


Удто боялся ос- 
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БОГАТЫРЬ НАЗНАЙ 


(дагестанская сказка) 


1 


У т, слушайте! Говорят, в поле ли- 


са с зайцем жила, а в лесу медведь с 
кабаном. Так это или не так, но правда, что 
жил-был в Дагестане ‘один богатырь. 

Сам он был паршивый и придуркова- 
тый. Когда нужно было идти впереди, он 
плёлся сзади. Когда нужно было быть сза- 
ди, он совался вперед. Звали его Назнай- 
богатырь. А стоило жене поднять дубину, 
как он прятался за дверь. Такой он 
храбрый! 

Однажды ночью Назнай вышел во двор. 
светил месяц. А около стояла его жена. Без 


жены он ночью не выходил: бу 


‚был 


дто боялся ос- 


211 


- Какая светлая ночь! Как раз для смель 
чаков да удальцов! - расхвастался Назнай. 

- Волк идёт! - вскрикнула тут жена. 

Со страха Назнай подскочил и больно 
ударился головой о косяк двери. 

Увела его жена в дом и сказала: 

- Опротивел ты мне, трусливый! Сию же 
минуту убирайся вон отсюда! Иначе не знать 
тебе светлого дня, с утра до вечера буду ко- 
лотить тебя дубиной! 

Еле упросил Назнай жену, чтобы позво- 
лила ему остаться до утра. Утром, захватив 
плохонькую саблю, пошёл Назнай куда гла- 
за глядят и дошёл до места, где недавно 
кто-то ел фрукты: туда слетелось много 
мух. Взяв плоский камень, хватил Назнай 
по этому месту. Потом смотрит: убил пять- 


ать, где бы ему переночевать. И тут он услышал 
урну', барабан и песни. 


"Вот это для меня! Ничего нет хуже, как 


одить с пустым брюхом и когда пересохло 
глотке”, - подумал Назнай и пошел на зву- 
Смотрит: большой замок, обширный 
двор, полно мужчин и женщин и все едят, 
пьют, поют, шумят. 

Е - Гостя не примете ли? - спросил Назнай 
| и вошел во двор. 

’ Ввели его в хоромы, посадили на почёт- 
} ное место, кормили и поили, сколько в него 
могло влезть. То были хоромы царского ви- 
зиря2, он справлял свадьбу сына. к 

Когда Назнай наелся и напился, визирь 
спросил его: 

- Откуда пришел ты, гость? Где твой: го- 
род, твоя страна? Покупаешь ты что-нибудь 
или продаёшь? 

- Зачем мне самому говорить? Взгляни на 
мою саблю, она скажет тебе, что я за чело- 
век, - отвечал Назнай. 

Посмотрел визирь на саблю, выпучил гла- 
за и, не выпуская её из рук, бросился прямо 


к царю. Царь еще более Удивилса, созвал 
о о у 


1 - духовой музыкальный иј д 
2ВУ Ри. “царски советник. “"Струмент 
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речистых глупцов, сколько их было и | Роде, со- 
звал молчаливых умников, собрал большой со- 
вет. И все сказали в один голос: 

- Любой ценой, но надо удержать здесь 

го из а 

этого богатыря Назная, пришедше | да 
гестана. Пока он будет жить среди нас, мы 
будем как за каменной стеной. г 

Приказал царь визирю, и тот привел На- 
зная. | 

- Богатырь Назнай из Дагестана, - сказал 
ему царь. - Я отец, ты мой сын! Возьми за 
себя мою дочь и останься при мне, управляй 
моим царством. 

- А что, пожалуй, останусь! Как бы трудно 
ни было, сделаю всё, что тебе угодно, - от- 
вечал Назнай, покручивая усы. 


И вту же ночь женился он на царской до- 
чери. 


== == 


| 
| 


— Он всегда приходил два раза в год. Завтра он 
должен явиться. Выйди к нему. Ты одним. взма- 
хом побиваешь пятьсот человек! Кому же, как не 
тебе, сразиться со змеем? 

Лишь только царь заговорил о змее, как 
 назнаю со страху стало плохо. Еще не кон- 
_ чил царь говорить, а Назнай выбежал во 
двор. Одни сказали, что он струсил; другие 
решили, что это он так разгневалса на змея. 

А Назнай помчался домой. И как только 
уснула его молодая жена, он бросился нау- 
тёк, чтобы спасти свою голову. 

Бежал Назнай и бежал и добежал до леса. 
Очень он устал, но побоялся спать на земле 
и забрался на дерево. Там он обхватил обе- 


ими руками толстую ветвь и уснул. 


Проснувшись, глянул вниз и Видит: змей 
спит, обвивши | | 


сь вокруг ствола. Обезумел 
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Назнай от страха и полетел сверху вниз и уп 
прямо на змея. А змей подумал, что это в не 
молния ударила, с перепугу У него лопнуло ЗА 
це, и он околел. Придя в себя, Назнай ПусЕЙНсн 
бежать. Оглянулся, а змей лежит, не двигается. 
Понял Назнай, что змей мёртв; подошел к нему, 
отрубил ему голову и пошел к царю. Г 

- Разве это змей? У нас в Дагестане коты 
бывают такие, - сказал он царю. - Почему ты 
не послал на. него детей с палками, не ут- 
руждая меня? 

Не нашёлся царь, что ответить, так и ос- 
тался с разинутым ртом. 

Спустя некоторое время опять позвал он 
Назная. ; 

- Любезный богатырь Назнай. Трое нар- 
тов постоянно тревожат моё царство набе- 
гами. Завтра ты должен идти на них. 


Снова сбежал. Назнай, Ч 


тобы спасти свою 
голову. 


Деревом, стреножи 


1. 
Нарты - сказочные богатыри, 


- У царя зять - 


у богатырь Назнай, он одним 
_взмахом побивае 


Т ПЯТЬСОТ человек! Не сле- 
‚дует нам быть беспечными и стреноживать 
онеи! - сказал один нарт. 

— - Не боялись мы 


до сих пор никого на 
свете. А ты 


какого-то Назная испугался? - 
отвечал другой. 


ра 


Тут у них завязалась ссора, и они переби- 
ли друг друга. 

| Спустился Назнай с дерева; взял их ору- 
жие, снял с них платье, навьючил всё на их 
лошадей, на третью сел сам и поехал к ца- 
рю. 

Бросив перед царем всё это наземь, он 
сказал: 

- Такие разве бывают нарты? У нас в Да- 
гестане сироты так выглядят! Зачем было 
посылать на них мужчин? С такими и женщи- 
на управится! 

Удивился царь, удивились все. 


Спустя некоторое время в третий раз по- 
звал царь Назная. 


- Любезный зятюшка Назнай!! 


; - сказал он. 
Чужеземный царь объявил мн 


е войну. За- 
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ом 


втра надо тебе выступить © Моими а о 
пойти в его царство, иначе не пройдет и неде; Е 
как вражеское войско окружит нас и всех пер 
бьёт. А войска этого, как травы на земле, к 


звёзд на небе. | Е. 
Назнай побежал ДОМОЙ. Но в эту ночь 


царь поставил вокруг его дома сто од 
вых, боясь, как бы Назнай, увлекаемый 
храбростью, не ушёл снова один. Как ни 
старался Назнай, но не удалось ему улиз- 
нуть из дому, а тут и жена все время вер- 
телась вокруг него, будто боялась, что во- 
рона его унесёт. 

Назавтра царь собрал всё своё войско, во 
главе его поставил Назная и отдал воинам 
строгий приказ: 


- Кто ос) ушается. моего зятя и не будет 
делать того же, что он, 


тот изменник. 
Двинулось войско в поход. И, делая шаг 

вперед, два-три назад, подошло к вражьему 

стану. Назнай от страха. побежал. Что есть 


духу, снял с себя обувь, сбросил „Оружие и 
разделся, чтобы легче 6 


ака, схватил 


а сапоги Назная 
салом, Окол 


еть бы ИХ хозяи- 


ЈИ и, как был, без 


НУЛОСЬ всё его Войско 


0 Не люди, а черти голые”, - подумали 


И В страхе разбежались 
куда, побросав оружие и казну. 


Забрав всю эту добычу, Назнай вернулся 
МОЙ. А когда царь Этой страны помер, то 
Е войско в один голос выбрало царём На- 


гда заходила речь о храбрости и подви- 
Назнай всегда говорил: 

усть будет побольше храбрецов, а мне 
› счастье помогает! 


Ребята, как вы думаете: У 
7. Понравилась ли дедушке Фёдору эта сказ- 


/7 ка? Почему? 

5 2. Можно ли назвать эту сказку богатырской? 
3. Если у Назная не было ни силы, ни ума, ни 
хитрости - почему же он победил всех голове 
4. Можно ли назвать Назная глупцом? Объ- 
Па еялион читая эту сказку, то по- 


буйте объяснить, что в ней смешного? 
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Ребата, устроим ещё одну весёлую переме! 
помните, что старший домовой дедушка Фёд 
не только богатырские сказки и былины, но и кни: 4 
разбойниках и пиратах. Саша подарил ему вот это А 


мечательное стихотворение: — _ а 


Новелла Матвеев 


ПИРАТЫ 


Моя мечта - || 
о мачте, \ || 
Волненье - 


о волне... | 


Не плачьте, 
Не плачьте, 
Не плачьте 
обо мне! 
Белая 


матроска, 


Синий 


м2. 3 ~ воротник... 
<< Матросом быть. 


у ^ не просто, 
Но я уже привык: 


= \ 


